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il Rocaj Bl Scetka za ¢iséenje Podstavek
Motorna enota s krtaco Adapter
SPLOSNA OPOZORILA

Pri uporabi Cistilnika morate vedno upostevati naslednje temeljne nasvete za vamost:
Natancno preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. // Pred prvo uporabo
z aparata odstranite vso zascitno folijo ali plastiko. // Med uporabo nikoli ne puscajte aparata
brez nadzora. // Preden zaCnete uporabljati aparat, natantno sestavite vse njegove dele.
Il Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih prostorih. // Aparat uporabljajte le z deli, ki jih
priporoca proizvajalec. // Ne uporablajte aparata, ki je padel na tia, ki je poSkodovan, ki je
bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Z rednim CiScenjem podaljSate Zivijenjsko
dobo aparata. // Pazite, da vasi lasje, viseCi deli oblacil, prsti ali drugi deli telesa ne pridejo
v stik z odprtimi ali premicnimi deli aparata. // Aparat ustreza vsem potrebnim standardom
za elektriko ter predpisom za motenje radijskih signalov. // Aparat ni namenjen uporabi
s strani otrok in oseb z zmanjSanimi fizicnimi ali psihicnimi sposobnostmi. Otroci, stari
osem let ali vec, ter osebe z zmanjSanimi fiziénimi, senzoricnimi in umskimi zmoznostmi
ali s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat le pod ustreznim
nadzorom ali Ce so prejele ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ce razumejo
nevamosti, ki so povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzoruite in
pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati aparata, razen Ce
so stari 8 let ali veC in so pri delu nadzorovani. // Aparat po uporabi izklopite.

NEVARNOST
Aparata ali napajainega podstavka (ali adapterja) ne potapliajte v vodo ali katero koli drugo
tekocino in ga ne spirajte pod tekoco vodo.



POSEBNA OPOZORILA

Preden aparat 0z. stojalo z napajalnim kablom prikfjucite na elektricno omreZje, preverite,
ali navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omreZja. // Ne uporabljajte
poskodovanega Cistilnika ali poskodovanega napajainega podstavka (ali adapterja -
odvisno od vasega modela Gisilnika). / Ceje napajalni podstavek (ali adapter) poskodovan,
ga zamenjajte samo z originalnim nadomestnim delom, da se izognete nevamosti. // V
adapter je vgrajen ransformator. Odstranitev in menjava adap erjaz drugim nista dovoljeni,
sqj lahko pride do nevame situacie. // Cistinik polnite samo s prilozenima adapterjem in
napajainim podstavkom. Adapter se med polnjenjem segreje. To je povsem obicajno.
(Odvisno od vasegamodela, Ce adapter sploh vkljucuie.) // Med polnjenjem izklopite aparat.
Il Odprtine za odvodni zrak med ¢iS¢enjem ne smejo biti blokirane. // Cistilnik uporabljajte
samo za domaco uporabo in v notranjih prostorih. // Sesalne odprtine ohranjaite Ciste
in zraCno pretoCne, kar zagotavija optimalno in nemoteno sesaino moC aparata. Zelo
priporocljivo je redno ¢iSCenje odprtih delov sesalne cevi in odstranitev prahu, las ali esar
koli drugega, kar lahko zamasi pretok zraka. // Pred CiSCenjem stojala 0z. napajainega
podstavka le-tega izk|jucite iz omreZne vticnice. // Nikoli ne uporabljajte Cistilnika za ¢iSCenje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnin ogorkov, vZigalic, tekocih snovi (npr. bencina, alkohola,
olja), ostrih, konicastih predmetov (razbitin stekla ipd.). // V ta aparat ne viivajte kisa ali
kislih raztopin, saj lahko s tem poSkodujete posamezne dele aparata in poslabsate njegovo
ucinkovitost. // Sesalne cevi ali odprtega dela aparata nikoli ne priblizute obrazu in telesu. /
Cistiinika nikoli ne uporabIJaJte za sesanje gradbenega materiala (kot npr. fini pesek, apno,
cementni prah, prah iz tonerjev itd.). To lahko povzroci poskodbe aparata. // Baterije ne

1w

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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TEZAVE IN RESITEV

Tezava

Mozni razlogi

Resitev

Vrtljiva krtaa se ne vrti.

Vrtljiva krtaca je pritisnjena ob
tezak predmet ali pa se je vanjo
zapletlo prevec las.

Baterija je prazna.

Napolnite ¢istilnik

Vrtljiva krtaca je pritisnjena ob
tezak predmet ali pa se je vanjo
zapletlo preve¢ las.

Odstranite tezak predmet in
odstranite lase s krtace.

Crpalka ne &rpa vode.

Tujek ovira érpanje vode.

Rezervoar za vodo je prazen.

Ponovno napolnite rezervoar za
vodo.

Tujek ovira ¢rpanje vode.

Ocistite umazanijo s Sobe in ocistite
rezervoar za umazano vodo.

Signalna lucka Zelena lucka

med polnjenjem

Baterija je polna

Preverite, ali je baterija povsem
polna

(Rdea lucka Izklop

pomeni, da se
aparat polni)

Polnilnik ni pravilno vklopljen ali
ima slab kontakt.

Pravilno sestavite polnilnik in
Cistilnik tal.

Nezadosten ¢as uporabe po
polnjenju baterije.

Starost baterije

Nezadosten ¢as polnjenja

Starost baterije

Baterija je potro$ni del. Novo
baterijo lahko kupite pri
pooblas¢enem serviserju.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

V primeru poskodb zaradi nepravilnega ravnanja z aparatom, ki niso skladna z navodili, le-te niso predmet garancije.

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodin-

jske aparate.

Opomba: garancija na baterijo sesalnika velja 12 mesecev.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI

VELIKO UZITKOV PRI UPORABI VASEGA APARATA

gorenje
Life &implified
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Dréka Cetka za giscenje Postolie
Motorna jedinica sa cetkom Punja¢

OPCA UPOZORENJA

Kod koriStenja Cistaca poda uvigk morate uvazavati sliedece temeljne savjete glede
sigumosti: Detaljno proCitajte ove upute, i koristite uredaj samo u skladu s njima. // Prije prve
uporabe sa uredaja odstranite svu zastitnu foliju ili plastiku. // Tiigkom uporabe uredaj nemojte
nikad ostavijati bez nadzora. // Prije nego Sto pocnete koristiti uredaj, precizno sastavite sve
njegove dielove. // Uredaj koristite iskljucivo u zatvorenim i suhim prostorjama. // Uredaj
koristite samo sa dijelovima koje preporucuje proizvodac. // Nemojte koristiti uredaj koji je pao
na tlo, koji je oStecen, kaji je bio drZan vani na otvorenom, ili kaji je pao u vodu. // Redovitim
¢iScenjem produzavamo Zivotni vijek uredaja. // Pazite da vam kosa, viseCi dijelovi odjece, prsti
ili neki drugi dijelovi tiela ne dodu u dodir s otvorenim ili pomicnim dijelovima uredaja. // Uredaj
je sukladan svim potrebnim standardima za elektricnu energiju, kao i propisima glede ometanja
radijskih signala. // Uredaj nije namijenjen za to da ga koriste djeca niti osobe smanjenih fizickin
ili psinickin sposobnost. Djeca starija od osam godina, kao i osobe smanjenih fizickih, osjetilnin
il umnih sposobnost, ili osobe s nedostatkom znanja i iskustava, smiju koristiti uredaj iskijucivo
pod odgovarajuéim nadzorom, 0dnosno ako su upoznate sa sigumom uporabom uredaja, i ako
jasno razumiju opasnosti koje su povezane s uporabom uredaja. Djecu uvijek kontrolirajte pri
uporabi uredaja i nemojte dozvoliti da ga koriste kao igracku. // Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati
napravu, osim ako su stariji od osam godina i ako su itavo vrileme pod vasim nadzorom. //
Nakon uporabe iskfjucite uredaj.

OPASNOST

Uredaj i njegovo postolie za napajanje (odnosno adapter) nemojte uranjati u vodu niti bilo
koju drugu tekucinu, i nemojte ih ispirati pod tekucom vodom.



POSEBNA UPOZORENJA

Prije no $to prikljucite uredaj, odnosno postolie s prikljucnim kabelom na elektriénu instalaciju,
provierite dali napon vase kuéne instalacije odgovara naponu koji je naveden na uredaju. //
Nemojte koristiti oSteceni Cista¢ ili oSteceno postolje za napajanje (ili adapter — ovisno 0 Vasem
modelu Cistaca za pod). // Ukoliko je postolie za napajanje (ili adapter) oStecen, smijete ga
zamijeniti iskljucivo originalnim rezervnim dijelom, da bi time izbjegl moguce opasnosti // U
adapter je ugraden transformator. Odstranjivanje ili zamjena adaptera s drugim adapterom
nije dozvoliena, jer moze dovesti do opasne situacie. // CistaC punite iskfjucivo priloZenim
adapterom i postoliem za napajanje. Tiigkom punjenja adapter se obicno malo ugrie. To je
posve Uobicajena pojava (ovisno o vasem modelu, ukoliko se adapter uopce ukljucuie). //
Uredaj iskfjucite tiigkom punjenja. // Tijekom CiSéenja otvori za odvodni zrak ne smiju bit
blokirani. // Cistaé poda koristite iskljugivo u kuanstvu, i samo u zatvorenim, odnosno
unutrasnjim prostorijama. // Usisne otvore odrZavajte Cistim i zratno prohodnim, $to ¢e osigurati
optimalnu i nesmetanu usisnu snagu uredaja. Vo je preporuclivo redovito CiSéenje otvorenih
dijelova usisne cijevi i uklanjanje prasine, kose ili bilo Gega drugoga Sto bi moglo zacepiti protok
zraka. I/ Prije Ciscenja podnozja, odnosno postolja za napajanje, iskfjucite uredaj iz uticnice
elektricnog napona // Cista¢ poda ne smijete nikad koristiti za usisavanje goru¢ih djelica il
pilieving, cigaretnih opuSaka, Sibica, tekucin tvari (npr. benzina, alkohola, ulja), ostrih, Siljatih
predmeta (krhotina stakda, i slicno...). // U aparat nemojte Uljevati ocat nit bio kakve druge
kisele ofopine jer bi fime mogli ostett pojedine dielove aparata i pogorsati njegovu ucinkovitost,
Il Usisne cijevi i druge ofvore na uredaju nemojte nikad priblizavat obrazu telu. / Cistat poda
nemojte nikad koristiti za usisavanje gradevinskog ma eruala (kao Sto je npr. fini pilesak, vapno,
cementni prah, i slicno). Usisani gradevinski materijal moze prouzrom | nepopravijiva ostecenja
na uredaju. // Bateriju nemojte izlagati plamenu ili temperaturama vi§im od 60 °C.

Ova oprema oznacena je u skladu s europskom smjernicom 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Smjernica opredjeljuje
zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme koji su na snazi u
citavoj Europskoj Uniji.
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OTKLANJANJE KVAROVA | SMETNJI U RADU

Problem Mogu¢ razlog Rjesenje
Okretna Cetka se ne vrti. Baterija je prazna. Napunite Gistac
Okretna Cetka je pritisnuta uz Odstranite tezak predmet i skinite
neki tezak predmet, ili se je u nju | kosu sa cetke.
zaplelo previse kose.
Crpka ne crpi vodu. Spremnik za vodu je prazan. Ponovno napunite spremnik za
vodu.
Strano tijelo ometa crpenje Ocistite necistocu sa mlaznice i
vode. otistite spremnik prljave vode.
Signalna lampica | Zelena Baterija je puna Provjerite je li baterija do kraja
tijekom punjenja | lampica napunjena
c | . Isklju¢enje Punjag¢ nije ispravno spojen ili Pravilno sastavite punjac i ¢istac
(Crvena lampica ima lo$ kontakt. poda.
znaci da se aparat
puni)
Nedovoljno razdoblje uporabe Nedovoljno dugo vrijeme Baterija je potrosni dio. Novu
nakon punjenja baterije punjenja bateriju mozete kupiti kod
Starost baterije ovlastenog servisera.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE
Nakon zavrSetka Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s ostalim ku¢anskim otpadom, nego ga odvezite na
sluzbeno zbirno mjesto za recikliranje takvih uredaja. Time ¢ete doprinijeti ocuvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS

Ostecenja koja su nastala uslijed nepravilnog rukovanja aparatom koje nije u skladu s uputama, nisu predmet
garancije.

Za informacije ili u slu¢aju poteskoca pri koristenju uredaja obratite se Centru za pomo¢ korisnicima Gorenje u vasoj
drzavi (spisak telefonskih brojeva naéi ¢ete u medunarodnom garancijskom listu). Ukoliko u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se na lokalnog prodavatelja proizvoda Gorenja, ili na odjel malih ku¢anskih aparata Gorenje.
Napomena: Garancija na bateriju usisivaca vazi 6 mjeseci.

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI
OBILJE UZITKA PRI UPORABI VASEG APARATA

gorenje
Life &implified
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Rucka Cetka za &igcenje Postolje
Motorni pogon sa etkom Punja¢

Prilikom upotrebe CistaCa za pod uvek treba da se pridrzavate narednih osnovnin saveta za
vaSu bezbednost: Detaljno proCitajte ova uputstva i aparat koristite samo u skladu s uputstvima.
I Pre prve upotrebe sa aparata odstranite svu zastitnu foliju ili plastiku. // Tokom upotrebe
nemojte ostavijati usisivaC bez nadzora. // re nego $to zapocnete koristiti aparat, morate
precizno sastaviti sve njegove delove. // parat koristite samo u zatvorenim i suvim prostorijama.
Il Aparat koristite iskljucivo s delovima koje preporucuje proizvodac. // Nemojte koristiti aparat
koji je pao na patos, kaji je vidjivo ostecen, koji je odredeno vreme bio na otvorenom, ili koji
je pao u vodu. // Redovnim CiScenjem produZicete Zivotni vek aparata. // Pazite da vam kosa,
visei delovi odece, prsti ili bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir odnosno u blizinu otvora il
pomicnih delova aparata. // Aparat je napravijlen u skladu s vaze¢im nemackim i evropskim
standardima za elektriku, kao i propisima u vezi smetnji radio signala. // Uredaj nije namenjen za
to da ga koriste deca niti lica smanjenih psino-fizickin sposobnosti. Deca starija od osam godina
kao i lica smanjenin fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnost, il lica sa nedostatkom iskustava
I Znanja, smeju da koriste ovaj aparat iskfjuivo pod odgovarajuéim nadzorom odnosno ako
su upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriséenjem aparata. Decu uvek kontroliSite prilikom upotrebe aparata, i nemojte dozvolit
da ga koriste kao igracku. // Deca takode ne smeju da Ciste i odrZavaju napravu, izuzev one
koja su starija od osam godina i pod uslovom da su celo vreme pod vasim nadzorom. // Nakon
upotrebe iskljucite rad aparata.

OPASNOST
Aparat i njegovo postolje za napajanje (te adapter) nemojte potapati u vodu niti bilo koju drugu
teCnost, i nemojte ih ispirati pod tekucom vodom.



POSEBNA UPOZORENJA

Pre no Sto prikljucite aparat, odnosno postolie za punjenje s prikfjucnim kablom na elekiricnu
instalaciu, proverite da i napon vaSe kucne instalaciie odgovara naponu koji je naveden
na aparatu. // Nemojte koristii osteceni aparat iii osteceno postolje za napajanje (ii adapter
— ovisno 0 VaSem modelu Cistaca). // Ukoliko je postolje za napajanje (i adapter) oSteceno,
smete da ga zamenite iskljucivo originalnim rezervnim delom, kako bi time izbegli moguce
opasnosti. // U adapter je ugraden transformator. Odstranpvanje il zamena adaptera s drugim
adapterom nile dozvoljena, jer moze dovesti do opasne situeci. // Cistat poda punite iskjucivo
prilozenim adapterom i postojem za napajanje. Tokom punjenja adapter se obicno malo
ugreje. To je posve uobicajena pojava (ovisno o vasem modelu, ukoliko se adapter uopste
ukfucuje). I Aparat iskfucite tokom punjenja. // Tokom Ciscenja otvori za odvodni vazduh ne
smeju da budu blokirani. / Cistac poda Koristte iskljucivo u domacinstvu, i samo u zatvorenim,
odnosno unutrasnjim prostoriiama. // Usisne otvore odrZavajte Cistim i vazdusno prohodnim,
Sto Ce obezbediti optimalnu i nesmetanu usisnu snagu aparata. Veoma je preporucijivo
redovno CiScenje otvorenih delova usisnog creva i uklanjanje prasing, kose, niti bilo ¢ega
drugog, Sto bi moglo da zapusi protok vazduha. // Pre ciscenja podnozja, odnosno postolja za
napajanje, iskijucite aparat iz uticnice elektrichog napona. / Cistat poda ne smete nikad koristi
za usisavanje gorucih delica il pilievine, cigaretnin opusaka, Zigica, tecnin tvari (npr. benzina,
alkohola, ulja), odtrih, Siljatin predmeta (krhotina stakla i slicno). // U aparat nemojte sipati sirce
niti bilo kakve druge kisele otopine jer bi time mogli oStetit pojedine delove aparata i pogorsat
njegowu efikasnost. // Usisna creva i druge ofvore na aparatu nemojte nikad priblizava
obrazu i telu. / Cistaca nemojte nikad koristt za usisavanje gradevinskog ma terjala (kao Sto
je npr. fini pesak, kre€, cementni prah, i slicno). Usisani gradevinski materijal moZe uzrokovati
nepopravijiva oStecenja na aparatu. // Baterilu nemojte izlagati plamenu ili temperaturama
vecim od 60 °C.

Ova oprema oznacena je u skladu s evropskom smernicom 2012/19/EU u vezi otpadne elektricne

i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Smernica opredeljuje
zahteve za sabiranje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom koji su na snazi u
celoj Evropskoj Uniji.
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OTKLANJANJE KVAROVA | SMETNJI U RADU

Problem Mogu¢ razlog Resenje
Okretna Cetka se ne obrée. Baterija je prazna. Napunite Gistac
Okretna Cetka je pritisnuta uz Odstranite tezak predmet i skinite
neki tezak predmet, ili se je u nju | kosu sa cetke.
zaplelo previse kose.
Pumpa ne ispumpava vodu. Rezervoar za vodu je prazan. Ponovno napunite rezervoar za
vodu.
Strano telo ometa izbacivanje Ocistite necistocu sa mlaznice i
vode. ocistite rezervoar prljave vode.
Signalna lampica | Zelena Baterija je puna Proverite da li je baterija do kraja
tokom punjenja lampica napunjena
c | . Isklju¢enje Punjag¢ nije ispravno spojen ili Pravilno sastavite punjac i ¢istac
(Crvena lampica ima lo$ kontakt. poda.
znaci da se aparat
puni)
Nedovoljno dug period upotrebe Nedovoljno dugo vreme Baterija je potroSni deo. Novu
nakon punjenja baterije. punjenja bateriju mozete da kupite kod
Starost baterije ovlasc¢enog servisera.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE
Nakon zavrSetka Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s ostalim ku¢anskim otpadom, nego ga odvezite na
sluzbeno zbiro mesto za recikliranje takvih aparata. Time Cete doprineti o€uvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS

Ostecenja koja su nastala kao posledica neispravnog rukovanja aparatom koje nije u skladu s uputstvima, nisu
predmet garancije.

Za informacije ili u slu¢aju poteskoca u koriséenju aparata obratite se Centru za pomo¢ korisnicima Gorenje u vasoj
drzavi (spisak telefonskih brojeva naéi ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ukoliko u va$oj drzavi nema takvog
centra, obratite se na lokalnog prodavca proizvoda Gorenja, ili na odeljenje malih ku¢anskih aparata Gorenje.
Napomena: Garancija na bateriju usisivaca vredi 6 meseci.

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI
MNOGO UZITAKA PRILIKOM UPOTREBE VASEG APARATA

gorenje
Life &implified
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Pauka MakeT 3a YnCTere OcHoBa 3a cKnagupare
MoTop co yeTka ApanTep
BAXHW MPEAYNPEOYBABA

Mpu ynoTpeba Ha anapatoT Tpeba Cexorall 4a M NouMTyBaTe CrieaHuTe COBETH:

[leTanHo nposmTajTe M 0BIE YnaTcTea v ynoTpebyBajTe ro anaparoT B COMACHOCT o Hug./
[pex Aa ro KopUCTUTE anaparor 3a MPB Mar, OTCTPaHETe ja LINOCHO 3aLLTUTHaTA honuja ik
nnactvka.// Hukoralu He ocTagajTe ja npaBocMykankara 6e3 Han3op npu ynotpeba.// Mpen
yrotpeBa Ha anapatoT, BHUMATENHO CKIOMeTe M CiTe HeroBv Aenosin.// KopueTeTe roanapatot
CaMo BO 3aTBOPEHI ¥ CyBy MpOCTOpuK. /IKopucTeTe ro anapatoT MCKy4MBO CO EnOBHTe
npenopayaHxi o mpovasoavTenor. /He ynopebyBajTe ro anapaToT [OKOMKY € MCyLLTEH Ha
3eMja, AOKOIKY € OLLITETEH, [OKOMKY CTe [0 YyBane HafBop MM OKOMKY BIA NafiHan Ha 3emja
WK CTe ro NoTonune Bo Boaa. //PeROBHO uvCTer:E MOXe A o MPOTOMKY PaboTHIOT Bex Ha
anaparor. //BHimaBajTe Kocara, nabaBuTe [enoBi of obriekata, MpCTIATE Wik APy AEnoBY
Of} TENoTO Aa He AOjAAT BO KOHTAKT CO OTBOPUTE 3a MPOTOK Ha BO3AYX Wik CO MOABVIKHHTE
[IEN0BY Ha anaparot //AnapatoT e BO COMACHOCT CO CITE NOTPEDHN CTaHaapav BO BHCKa CO
enexTpYYHa CTPYja 1 3a pamuo vTepdhepeHLym. // Anapatot He e HameHeT 3a ynotpeba of
neLa i ma co HapyLueHy 3ndky Wik NCUXOMOLLKK criocoBHocT. OBOj anapat Moxe
[1a 10 KopwcTar fieLia Ha Bo3pacT o/ 8 romuHy 11 NoBeKe, Kako v kLA Co HamareHu chuaiki,
CETUMHI W MEHTAHY CIOCOBHOCTIA WM ML B3 UCKYCTBO M 3HaeHse, OKOMKY MCTUTE
Ce Moz HaZ30p BO TEKOT Ha KOPUCTEH-ETO Ha anapatoT M OKOMKY 1AM Ce AafieHy COOTBETHY
ynaTcTBa BO BPCKA CO KOPUCTEHE Ha UCTIOT Ha Be3berieH HaumH 1 JOKOMKY v pasbupaat
onacHocTuTe. [leuiata Tpeba fa buaat non Haasop AOAeKa ro KOpUCTaT anaparor v He UM
[103B0NyBajTe fia C1 urpaar co Hero. // [leliaa He Tpeba aa wicTar unm Ja ro oapxysaar
anaparor, 0CBEH [OKOMKY He Ce MocTapit Of 8 rodvHi v Toa ro npasar nod Haadop. /Mo
ynotpeba ICKnyueTe ro anaparor.

OMACHOCT
He I'IOTOI'IyBajTe 10 [MaBHUOT nen/anapaT W OCHOBATA 32 MOMHEHe BO BOAA i Buno KOja
TEYHOCT W HE 1 NITaKHETE M0A MNa3 Bofa.
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NMOCEBHU NMPEQYNPEOYBAHA

Mped npuknyqyBar-e Ha anapaT Wnin OCHOBaTa 3a MOMHEHE CO kaberoT 3a HanojyBatbe,
MPOBEPETE [ank HABEEHNOT HaMoH OZrOBapa Ha HaroHOT Ha CTpyjHaTa MPpEXa BO BaLLMOT
noM. |/ He kopuCTeTe OLLTETeHa MPpaBOCMyKarka Wiv OCHOBA 3a MOMHetbe (Ui agantep —
BO 3aBIICHOCT OZ MOZLENOT Ha rpaBocMykarkara). // [lokorky CTpyjHuOT kaben (um aganTep)
€ OLLTETEH, 3aMEHeTe [0 UCKMYWBO CO OpurHan pesepBHi AEN0BI CO Lien fa usberHeTe
onacHocr. // TpaHcchopmatop e BrpadeH Bo adantepor. OTCTpaHyBarwe W 3aMeHa Ha
afanTepoT Co APy He e A03BONeEHO, Diyaejiu Toa MOXe [ [A0BeAE A0 OnacHa cuTyauua. //
[onHeTe ja MpaBOCMYKarKaTa CKITy4BO CO UCTIOPaYAHMOT aZlanTep Wi 0CHOBA 3a NMOMHEH:E.
AnanTepoT Moxe fa ce 3arpee ozexa ce nonki. OBa e HopMarnHa nojaga. (Bo 3aBiCHOCT of
BALLMOT MOZEN, [OKOMKY UMa agianTe. )/ VicknyueTe ro anapatot Aozexa ce nonHu. /f Hikoralw
He ja KopUCTETe NMpaBocMykankata 6e3 HamecTeHy dwntpu unn dunrep aenosi. // Oteopute
3a 130yBHY racoBu He Tpeba aa buar Griokupaki 3a Bpeme Ha YMCTEH:E CO MPaBOCMYKarKa.
I/ KopucTere 1o anaparoT MCkiy4ieo 3a AOMAKIHCTBO 1 3aTBOPEHN npocTopuu. // Yysajte m
OTBOPWTE 3a CMyKakbe WACTI M CrioboaHm 3a Ja 0besbeauTe onTUMarHa 1 HerpeyeHa MoK
Ha CMyKabe Ha anaparor. [TpenopadyBame PEaOBHO YUCTERE Ha OTBOPEHTE [EN0BI Ha
LIPEBOTO 3 CMyKatbe ¥ OTCTPaHYBak:E Ha MpalLHa, BriakHa i APYTo HELLTO LUTO MOXe da
ro 6rokipa npoTokoT Ha Boaayx. // Mper YMCTerE Ha APKaYOT WM 0CHOBATA 3a MOMHEHsE,
VCKyqeTe ro of LuTexep. // HuKoraLL He KOUCTETE ja npaBoCMYyKarkaTa 3a YCTEr:E Ha nener
W 3emja, OTMYLLIOLM, KBPITI, TESHOCTY (. TOPYBO, aTIKOXON, Macria), Ui OCTPY W LLMMECTI
npeameTi (KpLLUEHO CTaKno UTH.) I/ He fonaBajTe OLET N ApyIvi KUCENMHCKY PacTBOPH 30LLTO
0Ba Ke N1 OLLTETV [1eN0BMTE Ha YPEoT W f1a Bijae no Herosara edumkacHocT. // YyBajTe ja
LieBKaTa 3a CMyKabe UNin OTBOPEHMOT [1eN HA anapaToT nojanexy Of MALETO 1 Tenoro. //
HuKoraLL He KOpUCTETE 0 anapaToT 3a YACTEtbE Ha IPAEEXEH MaTepvjan (Kako LUTO € CUTEH
MECOK, Bap, LIEMEHTEH MpaB, NpalLHa o ToHep UTH.). OBa MOXe fa o OLLTeTH anaparor. //
He ja vanoxyBajTe batepujara Ha noxap v Temneparypi noswcoky on 60 °C.

OBaa onpeMa e obenexaHa cornacHo eBporckata Hacoka 2012/19/EU 3a otnagHa enekTpu4iHa n
eneKkTpoHcka onpeMa (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Hacokata ru onpegenyBa
Gapararta 3a cobvparbe U nocTanyBake CO OTnagHaTa enekTpuvHa 1 eneKkTpoHCcKa onpemMa, Kou
Baxar Bo uenara Esponcka yHuja.
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NPOBNEMWM U PELLEHUJA

MpoGnem Mojliga orsaker Losning

PoTupadkara yeTka He BPTU Hewma 6atepuja. HanonHerte ja 6atepujata Ha
YMCTayoT 3a nog.

YeTkaTa co ponep e nputucHata | OTcTpaHeTe rnm TellkuTe npeameTm

0f1 TEXOK NpeameT unm 1 UCYUCTETE M BrakHaTa of Koca
3anneTkaHa BO BriakHa of koca
Hewma Boaa oa nymnata Bopata of pesepBoapoT 3a HanonHete ro ogHOBO pe3epBoapoT
yncTa Boda € NCKOPUCTeHa 3a uncTa Bofa
BrnokvpaHa e og HaaBoOpeLLHO WcuncTeTe ja Heuncrotmjata
Teno Ha NPOTOKOT M UCUMCTETE O
pe3epBoapoT oA HeuncTaTa Boda
Cratyc Ha 3eneHo Batepujata e uenocHo MpoBepeTe ganu 6atepujata e
nHOMKaTop CBETNO HanonHeTa LienocHo norHa
BO TEKOT Ha WcknyueHo AQanTepoT 3a MOfHEHE He e lMpaBuWIHO cKroneTe ro aganTepoT
MOMHEeHETo BKIyYeH MPaBUIHO UMK UMa W YnCTayoT 3a nog.
(upseHo ceeTro cnab KOHTaKT.
3Ha4n feka ce
MOMHK)
Otillracklig anvandningstid efter HeedukacHo Bpeme nocne BatepujaTta e notpoLueH matepujan.
laddning nonHewe Moxete ga kynute 6atepuja Ha

»KuBoTeH Bek Ha GaTepuja OAPEAEHM CEPBUC TOHKN.

OKOINMUHA
[Mo 3aBpLUyBaH-e Ha XMBOTHUOT BEK HE (hprajTe ro anapaToT Co OBMYHUTE AOMAKUHCKU OTNaaoLm, TyKy OCTaBeTe ro
BO 0hMLMjanHOTO 36MPHO MECTO 3a peLmknpakse. Taka ke NpuAoHeceTe KOH 3a4yByBak-e Ha OKonvHaTa.

FAPAHLIUJA U CEPBUC

3a nHdopmaLwmm unv Bo cryyaj Ha npobriemy obpareTe ce BO LIeHTapoT Ha [operbe 3a MOMOLL Ha KOPUCHULIM BO

Bawwarta gpxxaBa (TenedoHckmoT 6poj Ke ro HajaeTe Ha MeryHapogHWOT rapaHumcky nincT). [Jokornky Bo Bawwara

[JpxaBa Hema TaKoB LieHTap, obpartere ce Ha NoKarnH1oT npofasay Ha lopetse unm oaaenot Ha operse 3a manu

anapatu 3a JOMaKUHCTBO.

HanowmeHa: MNapaHuujata Ha 6aTtepujata Ha npaBocMykarkara Baxuv 6 Meceup.

Camo 3a nu4yHa ynorpe6ba!

FOPEHSE BU NMOCAKYBA NOJIEMO 3A1OBOJICTBO MNPU YTNIOTPEBA HA BALLIATA
NMPABOCMYKAJTKA

gorenje
Life &implified
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Handle Cleaning kit Storage base
Motor unit with brush Adapter
GENERAL PRECAUTIONS

When using the appliance, always observe the following basic safety precautions:

Carefully read this instruction manual and only use the appliance in accordance with the
instructions herein. // Before using the appliance for the first time, remove all protective film
or plastics. // Never leave the appliance unattended during use. // Before using the appliance,
carefully assemble all of its parts. // Only use the appliance indoors and in dry areas. // Only use
the appliance with the parts recommended by the manufacturer. // Do not use the appliance if
it has been dropped, if it is damaged, if it has been kept outdoors, or if it has been dropped or
immersed ina liquid. // Regular cleaning can extend the appliance’s usefullife. // Make sure your
hair, loose parts of your garments, fingers or other parts of the body do not come into contact with
the vents or moving parts of the appliance. // The appliance complies with all required standards
regarding electricity, and radio interference regulations. // The appliance is not intended to be
used by children and persons with impaired physical or mental abilties. This appliance may
be used by children aged 8 years and more, and by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge, if they are supervised during the
use of the appliance or if they have been provided relevant instructions regarding the use of
the appliance in a safe way, and they understand the hazards involved. Keep children under
supervision while they are using the appliance and make sure they do not play with it. // Children
should not perform any cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they are older
than 8 years, and they do so under supervision. // Switch off the appliance after use.

DANGER

Do not immerse the main unit/appliance housing or the charging base in water or any other
liquid and do not rinse them under running water.
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SPECIAL WARNINGS

Before connecting the appliance or the charging base with the power cord to the power mains,
make sure the indicated voltage matches the voltage of the power mains in your home. // Do
not use a damaged cleaner or a damaged charging base (or adapter - depending on your
cleaner model). If the charging base (or adapter) is damaged, replace it only with an original
spare part in order to avoid danger. // A transformer is integrated into the adapter. Removal
and replacement of adapter with another one are not allowed as this may lead to a dangerous
situation. // Only charge the cleaner with the supplied adapter and charging base. The adapter
may heat up during charging. This is a normal occurrence. (Depending on your model, if it has
an adapter.) // Switch off the appliance during charging. // Never use the cleaner without filters
or filtering unit in place. // The exhaust vents may not be blocked during vacuum cleaning. //
Only use the appliance for household purposes and indoors. // Keep the suction vents clean
and free in order to ensure optimum and unimpeded suction power of the appliance. Itis highly
recommended to regularly clean the open parts of the suction hose, and to remove dust, harr,
or anything else that may block the airflow. // Before cleaning the support or the charging base,
unplug it from the power socket. // Never use the cleaner to clean up embers o filings, cigarette
butts, matches, liquids (e.g. gasoline, alcohol, oil), or sharp or pointed objects (broken glass
etc.).// Donotadd vinegar or any acid solutions to this product, as this will damage the appliance
parts and affect its effect // Keep the suction tube or the open part of the appliance away from
your face and body. // Never use the appliance to vacuum construction material (such as fine
sand, lime, cement powder, toner dust etc.). This can cause damage to the appliance. // Do not
expose the battery to fire or to temperatures above 60 °C.

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE).

This guideline is the frame of a European-wide validity of return and recycling on Waste Electrical
and Electronic Equipment.
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PROBLEMS AND SOLUTION

Phenomenon

Possible Causes

Solution

Rolling brush does not rotate.

No battery

Charge the floor washer.

The roller brush is pressed by a
heavy object or entangled in too
much hair.

Remove any heavy objects and
clean up the hair.

No water from the pump

The water in the clean water
tank has been used up.

Refill the clean water tank.

It is blocked by a foreign body.

Clean the dirt on the nozzle and
clean the dirty water tank.

Indicator status
while charging

Green light

The battery is fully charged.

Check whether the battery pack is
fully charged.

(Red light means off

charging)

The charging adapter is not
plugged in well or has poor
contact.

Correctly assemble the adapter and
the floor washer.

Insufficient use time after charging

Insufficient charging time

Battery age

The battery is a consumable
product. You can buy a new battery
pack at the designated repair point.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life. Hand it in at an official collec-
tion point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a problem, please contact the Gorenje Customer Care Centre in your country
(the phone number is in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country, go to
your local Gorenje dealer or contact the Service department of Gorenje domestic appliances.

Note: The warranty on the battery of vacuum cleaner is 12 months.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU

ALOT OF PLEASURE WHEN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &implified
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Griff Reinigungsblirste Sockel
Motoreinheit mit Biirste Adapter
ALLGEMEINE HINWEISE

Beim Gebrauch des Reinigers sollten Sie folgende Sicherheitshinweise beachten: Bitte lesen Sie
sorgfalig die vorliegende Gebrauchsanleitung durch und benutzen Sie das Geratim Einklang mit
den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung. // Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts
alle Schutzfolien bzw. Kunststoffverpackungen. // Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs
niemals unbeaufsichtit. // Setzen Sie das Gerat vor der Inbetriebnahme gemaR den Hinweisen
in der Gebrauchsanweisung zusammen. // Verwenden Sie das Gerdt nur in geschlossenen
und trockenen Raumen. // Verwenden Sie das Gerét nur mit den vom Hersteller empfohlenen
Tellen. // Auf keinen Fall ein auf den Boden gefallenes, beschadigtes, im Freien gelagertes oder
ins Wasser gefallenes Gerat verwenden. // Durch regelmafige Reinigung wird die Lebensdauer
des Gerats veriangert. // Achten Sie darauf, dass Ihre Haare oder lose Kleidungsstuicke, Finger
oder andere Korperteile nicht in Bertihrung mit den Offnungen oder den beweglichen Teilen des
Gerats kommen. // Das Gerét entspricht den guiltigen deutschen und europaischen Normen fiir
elektrischen Strom, sowie den Vorschriften fur Funkstorungen. // Das Geratist nicht zum Gebrauch
durch Kinder und Personen mit eingeschrankten korperlichen oder geistigen Fahigkeiten
bestimmt. Dieses Gerat darf von Kindem ab acht Jahren, wie auch von Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und
Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das Gerat unter entsprechender Aufsicht bedienen
oder entsprechende Anweisungen Cber den sicheren Gebrauich des Gerats erhalten haben und
die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen Gefahren verstanden haben. Beaufsichtigen
Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie darauf, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen. // Reinigung oder Benutzerwartung darf nicht von Kindem durchgefuihrt werden,
es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei von einem Erwachsenen beaufsichtigt. //
Schalten Sie das Gerat nach dem Gebrauch aus.

GEFAHR
Tauchen Sie den Staubsauger oder das Ladegerét (Adapter) niemals ins Wasser oder
andere Fllissigkeiten und spilen Sie es nicht unter flieBendem Wasser ab.
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BESONDERE HINWEISE

Priifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben auf dem Typenschild
des Gerats mit den Angaben Ihres Stromnetzes Ubereinstimmen. // Verwenden Sie den Reiniger
nicht, wenn er beschadigt ist oder wenn sein Ladeuntersatz (oder Adapter - je nach Modell)
beschadigtist. // Falls der Ladeuntersatz (oder Adapter) beschadigtist, sollten Sie diesen durch einen
neuen austauschen; dabei nur den Originaladapter ersetzen, um Gefahren zu vermeiden. // In den
Adapter ist ein Transformator eingebaut. Die Demontage des Adapters. bzw. der Austausch durch
ein Produkt eines anderen Herstellers ist nicht zulassig, da es dadurch zu gefahrlichen Situationen
kommen kann. // Der Reiniger darf nur mit dem beigelegten Adapter und dem Original-Ladeuntersatz
aufgeladen werden. Der Adapter wird wahrend des Ladevorgangs warm. Das ist tblich. (Abhangig
von lhrem Modell, falls derAdapter beigelegtist.) / Schatten Sie das Gerat wahrend des Ladevorgangs
aus. // Vlerwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Fiter bzw. Filtereinheit. // Wahrend der
Reinigung diirfen die Beliiftungsoffnungen nicht bedeckt sein. // Verwenden Sie den Reiniger nur
flir den Gebrauch im Haushalt und im Innenbereich! // Halten Sie die Saugofinungen sauber und
frei, dadurch wird die optimale und ungestorte Saugkraft gewahrleistet. Es wird empfohlen, die
offenen Teile des Saugrohrs regelmaRig zu reinigen und Staub, Haare oder andere Gegenstande,
die den Lutstrom blockieren konnten, zu entfemen. // Trennen Sie vor dem Reinigen des Standers
bzw. Ladeuntersatzes diesen vom Stromnetz. // Verwenden Sie den Staubsauger niemals zum
Absaugen von brennenden Gegenstanden oder Spénen, glihenden Zigarettenstummeln oder
brennenden Streichhdlzem, Fiiissigkeiten (z.B. Teppichschaum, Benzin, Akohol, O oder scharfer
und spitzer Gegensténde (Glasscherben u. A.). / Fiigen Sie diesem Produkt keinen Essig oder keine
Saurelosung hinzu, da dies die Teile beschadigen und den Gebrauchseffekt beeintréchtigen kann

II' Den Saugschlauch bzw. den offenen Teil des Gerats niemals dem Gesicht oder dem Korper
nahem. // Vierwenden Sie den Reiniger niemals zum Saugen von Baumaterialien (z.B. feiner Sand,
Kalk, Zementstaub usw.). Dies kann zur Beschadigung des Gerats filhren. // Schallpegel: Lc < 78 dB
(A) Il Setzen Sie die Batterie keinem Feuer oder Temperaturen tber 60 °C aus

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU liber elektrische und elektronische
Altgeréate (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie
legt die Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und
Elektronikaltgeraten fest, die fiir die gesamte Européaische Union giiltig sind.
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PROBLEME UND ABHILFE

Erscheinung Mogliche Ursachen Loésung
Walzenbirste dreht sich nicht Keine Batterie Laden Sie den Bodenreiniger auf
Die Walzenburste wird von Entfernen Sie schwere
einem schweren Gegenstand Gegenstande und reinigen Sie die
gedruckt oder enthalt zu viel Haare
Haar
Kein Wasser aus der Pumpe Das Wasser im Reinwassertank | Flllen Sie den Reinwassertank
ist aufgebraucht nach
Es wird von einem Fremdkorper | Reinigen Sie den Schmutz an
blockiert der Duse und reinigen Sie den
Abwassertank
Anzeige-Status Griines Licht | Die Batterie ist voll aufgeladen | Uberpriifen Sie, ob die Batterie
wahrend des vollstéandig aufgeladen ist
Ladens Aus Der Ladeadapter ist nicht richtig | Montieren Sie den Adapter und den
Lich eingesteckt oder hat einen Bodenreiniger richtig
(rotes Licht schlechten Kontakt
bedeutet Laden)

Unzureichende Nutzungsdauer Unzureichende Ladezeit Die Batterie ist ein

nach dem Aufladen Der Akku ist alt Verbrauchsmaterial. Sie kénnen

' einen neuen Batteriepack an der
dafiir vorgesehenen Reparaturstelle
kaufen

UMWELTSCHUTZ
Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewohnlichem Hausmidill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunt-
ernehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.
GARANTIE UND SERVICE
Bei Schaden durch unsachgeméae Handhabung des Gerétes, die nicht den Anweisungen entspricht, féllt dies nicht
unter die Garantie.

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje in
Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in Inrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir kleine

Haushaltsgerate von Gorenje.
Bemerkung: Die Garantie fiir den Staubsaugerakku gilt 6 Monate.

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN
VIEL FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS

gorenje
Life &implified
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Maner Trusa de curatare Baza de depozitare
Unitate motor cu perie Adaptor

MASURI GENERALE DE PRECAUTIE

Céand folositi acest aparat, respectati intotdeauna urmatoarele masuri de precautie
elementare: Cit fi cu atentie acest manual de instructiuni i folositi aparatul doar conform
instructiunilor din acest manual. // inainte de a utiiza aparatul pentru prima datd, indepartati

foate folile de pro tectie siambalajele. //Nulasat aparatul nesupravegheatn impul Utiiz3ril
Il inainte de a utiza aparatul, montat cu aten lie toate piesele. // Folosit aparatul doar in
interior, in spatii uscate. // Folosi] aparatul doar cu piesele recomandate de producaor. Il
Nu folosit aparatul daca acesta a fost scapat, prezinta defectiuni, a fost tinut in aer lier
sau a fost scépat sau scufundat in lichid. // Curatarea periodica poate prelungi viata utila
a aparatului. // Asigurati-va ca parul, vestmlntele lejere, degetele sau celelalte part| ale
corpului nu au contact cu orificile de ventilare sau piesele mobile ale aparatulu. // Aparatul
respecta toate standardele | |mpuse privitoare la electricitate si interferenta radio. // Aparatul
nu este destinat utilizarii de catre copi i persoane cu ab|I|tat| fizice si p3|h|ce reduse. Acest
aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu abiltati fizice,
senzoriale sau psihice reduse sau care nu au experienta si cunostintele necesare, daca
sunt supravegheate in timpul utilizarii aparatului sau daca au primit instructiuni relevante
privind utiizarea aparatului in siguranta si inteleg riscurile existente. Tineti copiii sub
supraveghere atunci cand folosesc aparatul si asigurati-va ca nu se joaca cu aceasta. //
Copii nu trebuie sa efectueze sarcini legate de curatarea sau intrefinerea aparatului, daca
nu au peste 8 ani, si atunci o vor face sub supraveghere. // Opriti aparatul dupa utilizare.

PERICOL

Nu scufundati unitatea principala/carcasa aparatului sau baza de incarcare in apa sau intr-
un att lichid si nu le clatiti sub jet de apa.
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AVERTISMENTE SPECIALE

Inainte de a conecta aparatul sau baza de incarcare cu cablul de alimentare la reteaua
electrica, asigurat-va ca tensiunea indicata corespunde tensiuii refele electrice din locuinta
dvs. // Nu folositi aparatul sau baza de incércare (sau adapt torul - in functie de modelul
aparatului dvs. daca sunt defecte). In cazul in care baza de incércare (sau adaptoru)
este defectd, inlocuiti-0 cu o piesa de schimb onglnala pentru a evita orice pericol. // Un
transformator este mtegrat in adaptor. Nu este permisa scoaterea si inlocuirea adaptorului
cu un at adaptor, deoarece acest lucru poate fi periculos. // Incarcat| aparatul doar cu
adaptorul si baza de incdrcare fumizate. Adaptorul se poate incdlzi in timpul incalcari.
Acest lucru este nomal, (In functie de model, daca are adaptor.) / Opriti aparatul in impul
incarcari. // Nu folositj aparatulfarafitre sau unitate defitrare. //Nu blocati gurile de evacuare
in timpul aspirérii. // Folositi aparatul doar in scopuri casnice si doar in interior. // Mentinet
qurile de aspirare curate si neblocate pentru a ii permite aparatului sa functioneze cu o
putere de aspirare optlma si nestingherita. Va recomandam insistent sa curatatl periodic
partile deschise ale furtunulw de aspirare, si s indepartati praful, parul, sau orice altceva
arputea bloca fluxul de aer. // Inainte de a curata suportul sau baza de incarcare, scoatefi
din priza. // Nu folosit niciodats aparatul pentru a curata cenus fierbinte sau p|||tura mucuri
de tigara, chibrituri, lichide (ex. benzina, alcool, ulei), sau obiecte ascutite sau taioase (sticla
spartd etc.). // Nu adaugati produsului otet sau solutii acide, pentru a nu defecta piesele
aparatului si fi anula efectul // Tineti tubul de aspirare sau partea deschisa a aparatului
departe de fata si de corpul dvs. // Nu folositi fi niciodata aparatul pentru a aspira materiale
de construcne (cum ar fi nisip fin, var, praf de ciment praf de pigment efc.). Acestea pot
defecta aparatul. // Nu expunet bateria la foc saula temperaturi peste 60 °C.

Acest aparat este marcat conform Directivei europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice.

Aceasta instructiune reprezinta cadrul la nivel european pentru valabilitatea returnarii si reciclarii
privind deseurile de echipamente electrice si electronice.
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PROBLEME $I SOLUTII

Fenomen

Cauze posibile

Solutia

Peria rotativa nu se roteste.

Baterie descarcata

Incarcati aparatul pentru spalat
podele.

Peria rotativa este apasata de
un obiect greu sau incurcata in
prea mult par.

Indepartati obiectele grele si
curatati parul.

Pompa nu trimite apa

Apa din rezervorul de apa curata
a fost folosita.

Umpleti rezervorul de apa curata.

Este blocata de un corp strain.

Curatati mizeria din jurul duzei si
curatati rezervorul de apa curata.

Starea Indicator verde

indicatorului in

Bateria este complet incarcata.

Asigurati-va ca bateria este complet
incarcata.

timpul incarcarii Stins
(Indicatorul rosu
semnalizeaza
incarcarea)

Adaptorul de incarcare nu este
bine conectat.

Asamblati corect adaptorul si
aparatul pentru spalat podele.

Timp de utilizare insuficient dupa
incarcare

Timp de incarcare insuficient

Varsta bateriei

Bateria este un produs consumabil.
Puteti cumpara o baterie noua la
centrul de reparatii desemnat.

MEDIUL

La sfarsitul vietii aparatului, nu 1l aruncati cu deseurile menajere. Predati-l la un punct oficial de colectare in vederea
recilcarii. Astfel, ajutati la protejarea mediului.

GARANTIE SI ASISTENTA TEHNICA

Tn cazul in care aveti nevoie de informati sau aveti o problema, contactati Centrul Gorenje de Asistenta pentru Clienti
din tara dvs. (numarul de telefon se afla in brosura privind garantiile la nivel mondial). Daca in tara in care locuiti nu
exista un Centru de Asistenta pentru Clienti, mergeti la reprezentantul Gorenje local sau contactati departamentul

tehnic pentru electrocasnicele Gorenje.

Nota: Bateria aparatului are o garantie de 12 luni.

Strict pentru uz propriu!

GORENJE

VA UREAZA MULTA SATISFACTIE iN UTILIZAREA APARATULUI

gorenje
Life &implified
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Sl HR/BIHH | SRB/BIH/MNE MK GB DE /AT RO HU PL
3- | -6- -9- 2o | o5 | o1 | -21- -27- | -30-
Ccz BG UA RU Kz Fl DA NO SV AL
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Rukovat Suprava na Cistenie Podstavec
Motorova jednotka s kefou Adaptér

VSEOBECNE VAROVANIA

Ak pouzivate CistiC, dodrzujte vZdy nasledujtice bezpeCnostné opatrenia: Pozome si
precitajte tento navod s pokynmi a toto zariadenie pouzivajte vyhradne na zaklade
pokynov uvedenych v tomto navode. // Pred prvym pouZitim zariadenia odstrante vSetky
ochranné fdlie alebo plasty. // VV priebehu pouZivania nenechavaite zariadenie bez dozoru.
Il Pred pouZitim zariadenia starostiivo zmontujte vSetky jeho Casti. // Zariadenie pouzivajte
vyhradne vo vnitormnych a suchych priestoroch. // Zariadenie pouzivajte vyhradne s dielmi
odportcanymi vyrobcom. // Zariadenie nepouzivajte po jeho pade, poskodeni, ak bolo
pouzwane vonku alebo ak padlo, prip. sa ponorilo do akejkolvek Iwapahny I/ Pravidelné
Cistenie mdZe mat za nésledok predizenie Zivotnosti zariadenia. // Uistite sa, Ze vase viasy,
volné Casti vasho obleCenia, prsty alebo iné Casti tela neprichadzaju do styku s vetrakmi
alebo inymi Castami zariadenia. // Zariadenie vyhovelo vSetkym normam tykajucim
sa elekiriny a radlovych vin. // Zariadenie smi pouzivat deti vo veku 8 rokov a vySSie,
ako i osoby so znizenymi fyzickymi zmyslovymi ¢i mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a znalosti, ak st pod dozorom alebo boli poucené o pouzivani
zariadenia bezpecnym spdsobem a rozumeju pripadnym nebezpeCenstvam. V priebehu
pouZivania zariadenia detmi musia byt neustéle pod dozorom a nesmu sa so zariadenim
hrat. // Deti, ktoré nedosiahli vek 8 rokov a ktoré nie st pod dozorom, nesmu vykonavat
Cistenie a Udrzbu zariadenia. // Po pouZiti zariadenie vypnite.

NEBEZPECENSTVO

Nevkladajte hlavnu jednotku/kryt zariadenia, prip. nabijaciu stanicu do vody, prip. inej
kvapaliny a neumyvajte ich pod tecticou vodou.
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SPECIALNE VAROVANIA

Pred napojenim zariadenia alebo nabijacej stanice do siete kablom sa uistite, Ze
uvedené napatie na zariadeni zodpoveda napétiu vo vasej domacnosti. // NepouZivajte
poSkodeny CistiC alebo poSkodent nabijaciu stanicu (prip. adaptér — v zavislosti na
modeli vasho Cistica). / Ak je nabijacia stanica (alebo adaptér) poskodena, vymérite ju z
dovodu predchddzania nebezpecenstvu za originainy diel. // Do adapteru je integrovany
fransformator. Preto nie je dovolené z dovodu predchadzania nebezpecenstvu vymenit
adaptér za |ny Il Cistié nabijajte vyhradne s dodanym adaptérom a nabijacou stanicou.
Adaptér sa mdze v priebehu nabijania zahrievat. To je bezny jav. (v zavislosti na vasom
model, ak ma adapter.) //'V priebehu nabijania vypn|te zariadenie. // VV priebehu Cistenia
nesmii byt odvody vzduchu zablokované. // Cistic; pouzivajte vyhradne v domécnosti alebo
vo vnitonych priestoroch. // UdrZujte odvetravanie na sani nezanesené a volné z dovodu
zaistenia optimalneho a netimeného sacieho vykonu zariadenia. Odporica sa pravidelné
Cistit nekryté diely sacej hadice a odstrariovat akykolvek prach, viasy, prip. Cokolvek iné,
¢o by mohlo blokovat tok vzduchu. // Pred Cistenim podiozky alebo nabijacej stanice ju
odpojte zo zasuvky. /| NepouZivajte Cistic na Cistenie popola alebo pilin, cigaretovych
nedopalkov, zapaliek, kvapalin (napr. benzinu, alkoholu, oleja), prip. ostrych predmetov
(rozhité sklo atd.). // Nenalievajte do tohto vyrobku ocot alebo roztoky kyselin, pretoZe by
sa tym poskodili Casti spotrebica a tym by sa ovplyvnila jeho Ucinnost. // UdrZiavajte saciu
trubicu alebo ostatné Casti zariadenia smerom od vaSej tvare alebo tela. // Zariadenie nikdy
nepouZzivajte pre Cistenie stavebného materialu (ako jemny piesok, vapenec, cementovy
prach, neCistoty z toneru atd.). Tie by mohli poskodit zariadenie. // Batériu nevystavujte
ohriu ani teplotam nad 60 °C.

Tento spotrebic je oznaceny v stilade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o odpade elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE).

Tato smernica je ramcom eurépskej platnosti na recyklaciu starych elektrickych a elektronickych
zariadeni.
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RIESENIE MOZNYCH PROBLEMOV

Problém

Mozna pri€ina

Riesenie

Kefovy valec sa neotaca

Batéria Cisti¢a je vybita.

Nabite batériu Cisti¢a.

Na kefovy valec tlaci tazky
predmet alebo je v iom
zachytené velké mnozstvo
vlasov.

Daijte prec tazky predmet a
odstrante vlasy.

Z Cerpadla sa neCerpa voda

Voda v nadrzi na €istu vodu bola
spotrebovana.

Dopliite vodu do nadrzZe na &istu
vodu.

Blokovanie cudzim telesom.

Odstrante necistoty z trysky a
vycistite nadrz na znecistenu vodu.

Stav indikatora Zelené svetlo

pocas nabijania

Batéria je Uplne nabita.

Skontrolujte, €i je batéria Uplne
nabita.

(Cervené svetlo Vypnuté (Off)

znamena, Ze sa
nabija)

Adaptér nie je spravne zapojeny
alebo ma zly kontakt.

Spravne pripojte adaptér a Gistic.

Prevadzkovy ¢as po nabiti je velmi
kratky

Nedostato¢ny ¢as nabijania.

Vek batérie.

Batéria je spotrebny material.
Novu batériu si mézZete kupit v
autorizovanom servise.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Spotrebi€ nelikvidujte spolu s domovym odpadom. Odovzdajte ho na zbernom mieste na recyklaciu. Tym pomozete

chranit’ Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Zaruka sa nevztahuje na poskodenia, ktoré vzniknu v dosledku nespravneho pouzitia spotrebia a nedodrzania

pokynov v navode.

Ak budete potrebovat informécie, alebo ak méate nejaky problém, obratte sa na zékaznicke centrum Gorenie v danej
krajine (telefénne Cislo je v medzindrodnom zaruénom liste). Ak sa zakaznicke centrum nenachadza vo vasej krajine,
obratte sa na predajcu Gorenje alebo na servisné oddelenie domacich spotrebi¢ov Gorenje.

Poznamka: Zaruka na batériu Cistia je 12 mesiacov.

Len pre osobné pouzitie!

GORENJE

VAM PRAJE VEL’A RADOSTI PRI POUZiIVANi SPOTREBICA

gorenje
Life &implified
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| |HR/BH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO SK PL
-3- | -6- -9- A2- | <15 | -18 | -21- | -24- -30-
cz BG UA RU Kz FI DA | NO sV AL
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Nyel Tisztité szett Tarolé talp
Motor egység kefével Adapter

ALTALANOS FIGYELMEZTETESEK

Akészilék hasznalata soran mindig tartsa be a kovetkez alapvetd biztonsagi elbirasokat:
Olvassa atfigyelmesen a hasznalati itmutatdt és kizardlag a benne foglaltaknak megfelelGen
hasznaljaakészuléket. //AkésziilékelsbalkalommaltorténéhasznalataelGittavolitsaelavedd
filmet vagy mianyagot. // Hasznalat kdzben soha ne hagyja feliigyelet nélkil a készilgket.
Il Akészulék hasznélatanak megkezdése elott llitsa Ossze figyelmesen valamennyi részét.
Il A késziléket kizarolag beltéren, szaraz feliileteken hasznlja. // A késziléket kizardlag a
gyartd ltal javasolt alkatrészekkel hasznalja. // Ne hasznalja a készlilket, ha az leesett vagy
megsértit, ha kultéren maradt vagy folyadékba keriitt. // Rendszeres tisztitassal a készulék
élettartama meghosszabbithatd. // Ugyelien ra, hogy a haja, ruhazata laza részei, ujjai vagy
testének mas részei ne érintkezzenek a készulék szellozGnyilasaival vagy mozgo részeivel.
Il Akészulék megfelel az elektromossagra vonatkoz6 valamennyi szukséges szabvanynak,
iletve a radio interferencidra vonatkozo eléirdsoknak. // A késziiléket nem hasznalhatiak
gyerekek, valamint csokkent fizikalis vagy mentalis képességekkel rendelkez6 személyek.
A készlilket akkor hasznalhatjak 8 évesnél nagyobb gyerekek, illetve csokkent fizikalis,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezo, valamint megfeleld tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek, ha felligyeletik a késziilék hasznalata soran
biztositott, vagy ha megfeleld Utmutatast kaptak a készllék biztonsagos hasznélatardl
és megértettek az ezzel jard veszélyeket. Felugyelie a gyerekeket a készllék hasznalata
kozben és Ugyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. // Gyerekek nem végezhetik a késziilek
tisztitasat és karbantartasat, kivéve, ha 8 évesnél idésebbek és felligyeletlk biztositott. //
Hasznalat utan kapcsolja ki a készliléket.

VESZELY

Ne meritse a 6 eqységet / a késziilék burkolatat vagy a toltd talpat vizbe vagy mas
folyadékba és ne oblitse ezeket folyd viz alatt.
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SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mielott a készuléket vagy a tolt6 talpat a csatiakozd kabellel az elekiromos haldzatra
csatlakoztatng, ellendrizze, hogy a feftiintetett fesziltség megfelel-e az otthona halozat
fesziiitségének. // Ha a takaritdgép vagy a toltd talp (vagy az adapter - modelltdl fliggden)
megseértitt, ne hasznala. // Ha a toltd talp (vagy az adapter) megsériitt, a veszélyek elkerlése
érdekében kizarolag eredeti alkatrészre cserélie ki. // Az atalakitd be van épitve az adapterbe.
Az adapter eltavolitani vagy kicserélni egy masikra nem megengedett és veszélyes helyzetet
okozhat. // Atakaritogépet kizérolag a hozza mellékelt adapterrel és toftd talppal tOltse. Toltés
kozben az adapter felmelegedhet. Ez természetes jelenség. (Attdl fuggben, hogy az On
készuléke rendelkezik-e adapterrel). // Toltés kozben kapcsolja ki a készuléket. // Soha ne
hasznala a takaritogépet sz(irék nélkl, vagy Ugy, hogy a szird egység nincs a helyén. // A
takaritogép milkodése kozbenaszelldzonyilasok nemlehetnek akadalyoztatva. //Akészlléket
kizarélag haztartasi célokra, beltéren haszndlja. // A késziilék optimalis és akadalymentes
szivoerejének biztositasa érdekében tartsa tisztan és akadalymentesen a szell6znyilasokat.
Javasolt rendszeresen tisztitani a szivocs6 nyitott részeit, valamint eltavolitani a levegé
aramlasat esetlegesen akadalyozd port, hajat és mas szennyez6dést. // A tartd vagy a ot
talp tisztitasanak megkezdése eldtt huzza ki a villasdugat a konnektorbdl. // Soha ne haszndlja
a takaritogépet parazs, cigarettacsikk, gyufa, folyadék (pl. viz, szbnyegtisztitd hab), vagy éles,
iletve hegyes targyak (pl. torott tveg, sth. ) feltisztitasara. // Soha ne hasznaljon a késziilékhez
ecetet vagy mas savas oldatot, mert ezek kart tehetnek a készllékben és befolyasoljak a
hatékonysagat. // Tartsa arcatol és testétdl tavol a szivocsovet vagy a készulék nyitott részét.
Il 'Soha ne haszndlja a készlleket épitési tormelék (finom homok, mészkd, cementpor,
festékport, sth.) takaritasara. Ezek kart okozhatnak a készllékben. // Az akkumulatort soha
ne tegye ki tliznek vagy 60°C-nal magasabb hémérsékletnek.

A késziilék a hulladék elektromos és elektronikus berendezésekrdl (WEEE) sz616, 2012/19/EU
eurépai uniés direktivanak megfeleléen van jeldlve.

Ez az iranyelv képezi a keretét a hulladék elektromos és elektronikus berendezések Europa-szerte
érvényes begyilijtésének és ujrafeldolgozasanak.
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PROBLEMAK ES MEGOLDASOK

Probléma Lehetséges okok Megoldas

A forgokefe nem forog Az akkumulator lemertlt Toltse fel a készuléket

A forgokefét valamilyen nehéz Tavolitsa el a nehéz targyakat és
targya nyomja vagy tul sok haj | szedje ki a hajat.

tapadt bele.

A szivattydbol nem jon viz A tiszta viz tartalybdl kifogyott Toltse fel a tiszta viz tartalyt.
aviz
Valamilyen idegen targy Tisztitsa le a fuvokara tapadt
akadalyozza szennyez8dést és tisztitsa meg a

piszkos viz tartalyt.
Ajelfény statusza | Zold jelfény Az akkumulator teljesen fel van | Ellenérizze, hogy az akkumulator

toltés kdzben (A toltve. teljesen fel van-e toltve.

p_nl'qs Je_lflerjy a Kikap-csolva | A t5lt6 adapter nincs jol bedugva | Allitsa 6ssze megfeleléen az
toltést jelzi) vagy gyenge az érintkezés. adaptert és a padlotisztitd gépet.
Atoltést kdvetden nem megfelelé | Elégtelen toltési idd Az akkumulator fogyoeszkdz. A

hasznalati id6 markaszervizben lehetéség van Uj

Az akkumulator elregedett akkumulator beszerzésére.

] KORNYEZETVEDELEM
Elettartama végén a készUléket nem szabad szokvanyos haztartasi hulladékként kezelni, hanem le kell adni egy arra
kijelolt gytjtéhelyen. Ezzel hozzajarulhat kéryezetiink védelméhez.

GARANCIA ES SZERVIZ
Ha tovabbi informaciéra van szliksége, vagy problémaja van, vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikédé
Gorenje Vevészolgélattal (ennek telefonszamét a garancialevélen talalhatja meg). Amennyiben az On orszagaban
nem miikddik Gorenje Vevészolgalat, forduljon a Gorenje forgalmazéjahoz vagy vegye fel a kapcsolatot a Gorenje
héaztartasi készulékek osztalyahoz.
Megjegyzés: A készlilék akkumulatorara 6 hdnapos garancia érvényes.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMET KiVAN ONNEK
AKESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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Sl |HR/BH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO SK HU
-3- | -6- -9- A2- | <15 | 18 | -21- | -24- | -27-
cz BG UA RU Kz FI DA | NO sV AL
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Elektroszczotka Zestaw do czyszczenia Podstawa
Szczotka do mycia Zasilacz
OGOLNE OSTRZEZENIA

Podczas uzytkowania odkurzacza myjacego nalezy zawsze uwzglednlc nastgpujace
podstawowe wskazowki dotyczace bezpieczenstwa: Dokladnie zapoznac sie z niniejszg
instrukcjgiuzywacurzadzenietylkozgodniezzawartymiwniejwskazowkami.// Przed pierwszym
uzytkowaniem z urzadzenia nalezy usungc folie ochronng Iub plastykowe opakowanie. //
Podczas uzytkowania nigdy nie nalezy pozostawiac urzadzenia bez nadzoru. // Zanim zacznie
sie korzysta z urzadzenia, nalezy doktadnie ziozy¢ wszystkie jego czesci. I/ Urzadzenie nalezy
uzytkowac jedynie w zamknigtychi suchych pomieszczeniach. // Urzadzenie nalezy uzytkowac,
korzystajac przytymz czescl, zalecanych przezproducenta. //Nie nalezy uzytkowac urzadzenia,
ktdre spadto na podtoge, jest uszkodzone, byto przechowywane na zewnatrz lub wpadto do
wody. // Regulame czyszczenie przediuza okres eksploatacji urzadzenia. // Uwazaé nalezy,
aby Panistwa wiosy, wiszace czesci ubran, palce lub inne czesci ciata nie weszty w kontakt z
otwartymi lub ruchomymi elementami urzadzenia. // Urzadzenie speinia wszystkie wymagane
normy, odnoszace sie do elekirycznosc jak i przepisy, regulujgce zakiocenia fal radiowych.
Il Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez dzieci i osoby 0 zmniejszonych
mozliwosciach fizycznych lub umystowych. Dzieci w wieku osmiu lat oraz starsze, a takze
0soby 0 zmnigjszonych mozliwosciach fizycznych, umystowych czy emocjonalnych lub bez
odpowiedniej wiedzy i doSwiadczenia, moga uzytkowac niniejsze urzadzenie tylko znajdujgc sie
pod odpowiednig opieka lub jezeli otrzymaty odpowiednie wskazowki, dotyczace bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i jezeli rozumiejg niebezpieczenstwo, zwigzane z jego uzytkowaniem.
Dzieci nalezy kontrolowaC podczas uzytkowania przez nie urzadzenia i nie nalezy pozwolic,
aby bawity sie urzadzeniem. // Dzieci nie powinny czyScic urzadzenia ani wykonywac prac,
Zwigzanych z jego konserwacjg, chyba ze maja 8 lat lub wiecej i znajdujg sie pod odpowiednia
opiekg. // Urzadzenie nalezy wylaczy¢ po zakonczeniu uzytkowania.

NIEBEZPIECZENSTWO
Urzadzenia czy tez podstawy zasilajacej (lub adapteru) nie nalezy zanurza¢ zanurza¢ w
wodzie czy jakiejkolwiek innej cieczy ani splukiwac pod bierzacg woda.
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DODATKOWE OSTRZEZENIA

Zanim urzadzenie lub adapter z przewodem zasilajgcym zostang przylgczone do sieci
elektrycznej, nalezy sprawdzic, czy podane napiecie odpowiada napieciu lokalnej instalacji
elektrycznej. // Nie nalezy uzytkowac uszkodzonego odkurzacza myjgcego lub uszkodzone
podstawy zasilajacej (czy tez adapteru - w zalezno$ci od posiadanego modelu odkurzacza
myjacego). // Jezeli podstawa zasilajaca (lub adapter) sg uszkodzone, nalezy je zastapic
oryginalnymi czesciami zamiennymi, unikajac w ten sposob zagrozeniu porazenia pradem.
Il adapterze zabudowany jest transformator. Usuniecie i wymiana adapteru na inny nie
sq dozwolone, moze bowiem dojs¢ do sytuacji zagrozenia. // Odkurzacz myjacy nalezy
fadowac tylko za pomocg zataczonych adapteru i podstawy zasilajgcej. Adapter nagrzewa
sie podczas fadowania. To normalne zjawisko (w zalezno$ci od posiadanego modelu
odkurzacza, jezeli w ogole posiada on adapter). // Podczas fadowania urzadzenie powinno
by¢ wylgczone. // Podczas mycia szczeliny odprowadzajgce powietrze nie powinny by¢
zablokowane. // Odkurzacz myjacy przeznaczony jest do uzytku domowego, do stosowania
w zamknietych pomieszczeniach. /| Nalezy dbac o czysto¢ i przepustowo$¢ otworow
ssacych, gdyz zapewnia to optymalng i nieprzerwang moc ssania urzadzenia. Zaleca
sie regulame czyszczenie otworow rury ssgcej i usuwanie kurzu, wiosow [ub innych
zanieczyszczen, mogacych zablokowaC przeplyw powietrza. /| Przed czyszczeniem
adapteru lub podstawy zasilajacej, nalezy je oditaczy¢ z gniazda sieciowego. // Odkurzacza
myjacego nigdy nie nalezy stosowa¢ do czyszczenia palacych sie pytow lub trocin,
niedopatkow papierosow, zapatek, plynnych substancji (np. benzyny, alkoholu, oleju),
ostrych, szpiczasto zakonczonych przedmiotdw (odlamkow szkta itp.). // Nie nalezy dodawac
octu lub roztwordw kwasu do urzadzenia, poniewaz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia
czesci urzadzenia i wptynaC na jego dziatanie // Rury ssacej lub otwartych czesci urzadzenia
nie nalezy nigdy zbliza¢ do twarzy i innych czesci ciata. // Odkurzacza myjgcego nie nalezy
nigdy stosowac do odkurzania materialow budowalnych (jak np. drobnego piasku, wapna,
pylu cementowego, pytu z tonerdw itd.). Moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia.
Il Nie nalezy wystawia¢ baterii na dziatanie ognia lub temperatur powyzej 60°C.

Urzadzenie oznakowane jest zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/EU w sprawie zuzytego
sprzetu elektrotechnicznego i elektronicznego (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).
Dyrektywa ta okresla wymagania dotyczace zbierania i zagospodarowania zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego, obowigzujace w catej Unii Europejskiej.
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PROBLEMY | ICH ROZWIAZYWANIE

Problem

Mozliwa przyczyna

Rozwigzanie

Elektroszczotka nie obraca sig

Brak baterii

Nataduj odkurzacz myjacy

Elektroszczotka jest
zablokowana przez wigkszy
przedmiot lub zbyt duzg ilo$¢
wiosow

Usun blokujgcy przedmiot | oczysé
elektroszczotke z wiosow

Z pompy nie wyptywa woda

Woda w zbiorniku czystej wody
zostata zuzyta

Napetnij zbiornik czystg woda

Pompa jest zablokowana przez
ciato obce

Usun brud z dyszy oraz oczy$¢
zbiornik na brudng wode

Bateria jest w petni natadowana

Sprawdz, czy bateria jest w petni
natadowana

Wskaznik Zielone $wiatto
fadowania

(Czerwone off

Swiatto oznacza

tadowanie)

Zasilacz nie jest dobrze
podigczony lub ma staby kontakt

Prawidtowo podtgcz zasilacz oraz
odkurzacz myjacy

Niewystarczajgcy czas
uzytkowania po natadowaniu

Niewystarczajacy czas
tadowania

Stara bateria

Baterie zuzywajg sie. Mozesz kupié¢
nowe w wyznaczonym punkcie
serwisowym.

SRODOWISKO

Po wyeksploatowaniu urzgdzenia nie nalezy wyrzuci¢ wraz ze zwyklymi odpadami komunalnymi, ale przekazac je
do wyznaczonego punktu zbidrki w celu recyklingu. W ten sposob zadba sie o ochrone srodowiska.

GWARANCJA | NAPRAWY SERWISOWE

Uszkodzenia wynikajgce z nieprawidtowego uzytkowania urzadzenia oraz nieprzestrzegania wskazéwek zawartych

w instrukciji, nie podlegaja gwarancii.

W celu uzyskania informacji lub w razie powstania probleméw, nalezy zwrécié sie do Centrum Obstugi Klienta firmy
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie¢ w miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jesli w Panstwa
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwrécic¢ sie do
lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu Matych AGD firmy Gorenje.

Uwaga: Gwarancja na akumulator odkurzacza wazna jest 6 miesiecy.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA WY-
BRANEGO ODKURZACZA MYJACEGO!

gorenje
Life &implified
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sl |HR/BIH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO sK HU PL
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Rukojet Cistici kartag Podstavec
Motorova jednotka s kartacem [EN Adaptér

VSEOBECNA VAROVANI

Pouzivate-li Cisti¢, dodrzute vZdy nésledujici bezpetnostni opatfeni: Pozomé si prectéte
tento navod s pokyny a pouZivejte toto zafizeni vyhradné na zakladé pokynd uvedenych v
tomto navodeé. // Pfed prvnim pouzitim zafizeni odstrarite veskeré ochranné félie nebo plasty.
/I Béhem pouZivani nenechavejte zafizeni bez dozoru. // Pred pouZitim zafizeni peclivé
smontujte veskeré jeho Casti. // Zafizeni pouzivejte vyhradné ve vnitfnich a suchych
prostorech. // Zafizeni pouZivejte vyhradné s dily doporuGenymi vyrobcem. // Zafizeni
nepouzivejte po jeho padu, poskozeni, bylo-i pouZivano venku nebo padio-l, pfip. ponofilo-
se do jakekoliv kapaliny. // Pravidelné Cisténi miZe mit za nasledek prodiouZeni Zivotnosti
zafizeni. Il Ujistéte se, Ze vaSe viasy, volné Casti vaseho obleCeni, prsty nebo jiné Casti téla
nepfichdzi do styku s vétraky nebo jinymi Castmi zafizeni. // Zafizeni vyhovélo veskerym
normam tykajicim se elekifiny a radiovych vin. // Zafizeni smi pouzivat déti ve véku 8 leta vice
a osoby se snizenymi fyzickymi smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
ZkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o pouzivani zafizeni
bezpecnym zplisobem a rozumi pfipadnym nebezpecim. Déti béhem pouZivani zafizeni
musi byt neustale pod dozorem a nesméji si se zafizenim hrat. // Déti, jeZ nedosahli véku 8
let a nejsou-li pod dozorem, nesméji provadét Cisténi a UdrZbu zafizeni. // Po pouZtti zafizeni
vypnéte.

NEBEZPECI
Nepokladejte hlavni jednotku/kryt zafizeni, pfip. nabijeci stanici do vody, pfip. jiné kapaliny a
neumyvejte je pod tekouci vodou.
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SPECIALNI VAROVANI

Pfed napojenim zafizeni nebo nabijeci stanice do sité kabelem se ujistéte, Ze uvedené
napéti na zafizeni odpovida napéti ve vasi domacnosti. // NepouZivejte poskozeny Cistic
nebo poskozenou nabijeci stanici (pfip. adaptér — v zavislosti na modelu). // Je-i nabijeci
stanice (nebo adaptér) poékozené vyméite ji z ddvodu predchazeni nebezpeci za originaini
dil. // Do adaptéru je integrovany transformator. Proto neni dovoleno z divodu predchazen
nebezpedi vyméiovat adaptér za jiny. // Cistic nabuejte vyhradne s dodanym adaptérem a
nabijeci stanici. Adaptér se béhem nabijeni miZe zahfivat. To je bézny jev. (v zavislosti na
vaSem modelu, ma-li adaptér.) // BEhem nabijeni vypnéte zafizeni. // Béhem Cisténi nesmi
byt odvody vzduchu zablokovany. // Zafizeni pouZivejte vyhradné pro domacnosti nebo ve
vnitfnich prostorach. // Udrzujte odvétravani u sani nezanesené a volné z divodu zajisténi
optimalniho a netlumeného saciho vykonu zafizeni. Doporuuje se pravidelné Cistit nekryté
dily saci hadice a odstranovat jakykoliv prach, viasy, pfip. cokoliv jiného, co by mohlo
blokovat tok vzduchu. // Pred Cisténim podlozky nebo nabijeci stanice ji vypojte ze zasuvky.
Il Nepouzivejte Cistic pro CiSténi popelu nebo vyplni, cigaretovych ohorku, syrek, kapalin
(napF. benzinu, alkoholu, oleje), prip. ostré predméty (rozbité sklo atd.). // Nepfidavejte do
tohoto vyrobku ocet Ci roztoky kyselin, mohly by poskodit jeho Casti a mit negativni viiv na
jeho pouzivani. // Udrzujte saci trubici nebo ostatni Casti zafizeni smérem od vasi tvare nebo
tela. // Zafizeni nikdy nepouzivejte pro sani stavebniho materilu (jako jemny pisek, vapenec,
cementovy prach, neCistoty z toneru atd.). Ty by mohly poskodit zafizeni. // Nevystavuite
bateri ohni i teploté vy38i, nez je 60 °C.

Tento spotrebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich (WEEE/OEEZ).

Tato smérnice je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a recyklaci odpadti z elektrickych a
elektronickych zarizeni.
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PROBLEMY A JEJICH RESENI

Problém Mozny diivod Reseni
Otoc¢ny kartac se neotadi. Vybita baterie. Nabijte podlahovy ¢istic.
Otoc¢ny kartac je blokovan Odstrarite tézké predméty a

tézkym predmétem nebo se v vycistéte vlasy.
ném nashromazdilo pfilis mnoho
vlasu.

Z Cerpadla nepfichazi zadnéa voda. | Voda v nadrzZce s Cistou vodou | Dopliite nadrzku na Cistou vodu.
byla vypotfebovana.

Je ucpané cizim téliskem. Vycistéte necistoty na trysce a
vycCistéte odpadni nadrzku.
Stav kontrolky Z06ld jelfény Zelené svétlo: baterie je piné Sestavte spravné adaptér a
bé&hem nabijeni nabita. podlahovy distic.
(cerveng svétlo Kikap-csolva | Vypnuta: Nabijeci adaptér neni | Baterie je spotfebni zboZi. Sadu
Znamena spravné zapojeny nebo ma novych baterii miizete koupit v
nabijent) $patny kontakt. prislusném servisnim centru.

Velmi kratka doba b&hu po dobiti. | Nedostatecny ¢as dobijeni.
Starnuti baterie.

ZIVOTNi PROSTREDI
Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho ve stanoveném
sbérném misté k recyklaci. Timto zptsobem pomUZete chranit Zivotni prostiedi.
ZARUKA A SERVIS

V pFipadé poskozeni vzniklych v disledku nespravné manipulace s pfistrojem, ktera neni v souladu s navodem, tato

poskozeni nebudou v zaruce brana v potaz.

S pfipadnymi Zadostmi o informace nebo s problémem se prosim obracejte na centrum péce o zakazniky spole¢no-
sti Gorenje ve vasi zemi (telefonni €islo na centrum péce o zakazniky najdete na celosvétovém zaruénim listé).
Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky nenachazi, obratte se na svého mistniho obchodniho

zastupce spolecnosti Gorenje nebo na servisni oddéleni spolecnosti Gorenje pro domaci spotebice.

Poznamka: Zaruka na baterii vysavace je 6 mésicu.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH ZAZITKU PRI POUZiVANi TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &implified
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[pbxka MoumcTBaLL KOMMMEKT Basa 3a CbxpaHeHue
OcHoBa, CbabpXalla MoTopa, Anantep
cyeTka

OBl MEPKW 3A BE3OMNACHOCT

KoraTo 13nonagare ypesa, BiHar cnasgaiTe CrigaHuTe Mepki 3a 6e30nacHoCT:
[poveTeTe BHUMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3a yrioTpeba 11 Manon3saifTe ypeaa Camo B
CBOTBETCTBYE C [J3EHNTe B HEro MHCTPYKUW. // Mpeay Aa wanon3sare ypeaa 3a mbpau
BT, OTCTPaHeTe 3aLLMTHOTO (oMo UM NnacTMaca ot ypeda. // He ocTagsiiTe ypeda 6e3
Haz3op o Bpeme Ha ynotpeba. // Npeow aa usnonssare ypeaa, criobere BHAMATENHO
BCMYKUTE My yacT. // /lanon3BaitTe ypeaa camo Ha 3akputo 1 B Cyxvt NOMELLeHNs. //
Vanon3BaifTe ypena camo ¢ YacTTe, Mpenopbyaky OT MpovsBoauTens. He usnonasaitte
ypena, ako € bun 1anycHar, noBpeaeH, AbPaH Ha OTKPUTO WK W3MyCHAT WM MOTOMEH
B Te4HOCT. // PeoBHOTO MOUMCTBAHE LLE YABITKI EKCMNoaTaLyOHHS XVMBOT Ha Ypeda.
YBepere ce, Ye kocara Bi, CBOBOIHM YaCTit Ha PEXUTE B, MPLCTUTE 11 DY YaCTH Ha
TANOTO He BMA3AT B KOHTAKT C OTBOPUTE WM MOABWKHUTE YacTy Ha ypena. // Ypembt
0TTOBAS! HA BCVYKY HEOOXOMVMIA CTAHAPTY OTHOCHO PEITIAMEHTIATE 33 ENEKTPUYECTBOTO
W paavo cMyLLeHusTa. // YpeabT He e NpefHasHaueH 3a WanomnagaHe OT Aela uiv nua
C HapyLLeHn chmanyeckn umn ymeteern cnocobHocT. // Toan ypen mMoxe fa Gbae
M3NOM3BaH OT [eLia, HaBbPLLMIK 8 rOmMHY 11 NO-TONeMIA, KaKTO W OT NLia C HamaneHu
(h314eCky, CETMBHI MM YMCTBEHY CIOCOBHOCTIA MW C IIMNCa Ha OMIAT W MO3HaHNS, CaMo
aKo ca nog HabrtodeHve Mo Bpeme Ha ynotpebata Ha ypeaa Uk ca Bunin MHCTPYKTUpaHK
3a 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa 1 Ca HasicHO C eBEHTYamHWTE OMaCHOCTY Mt HETOBOTO
non3saHe. HabniogasaifTe AeLiara, A0KaTO Monagar ypesa, 1 He VM No3BoMsBaiiTe a ci
urpastT ¢ Hero. // [leLia He TpsibBa ja NouMCTBAT i NOSIbPXaT Ypeaa, OCBEH ako He Ca
Ha Bb3pacT HaZ 8 romuHM 1 ca HabniodasaHm OT Bb3pacTeH. // Uskriovete ypena creq
ynotpeba.

OMACHOCT
He noTansifte 0CHOBHOTO TANO/KOpMyca Ha Ypera i 3apexpalliaTa 0CHOBa BbB BO/a
WA ZIpyra TEYHOCT 1 HE TV MUITE o7 Tevall(a Boda.
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CMEUMANHU NPEAYNPEXAEHNA

Mpev [a BKIKMMTE Ypeda WM 3apexpdallata 6asa CbC 3apsHus Kaben Kb
enexTpu4eckaTa Mpexa, Ce YBEPETe, Ye HanpEXEHNETo, ykasaHo Ha ypeaa, OTroBapst
Ha HaMPEXEHETO Ha eMEKTPUIECKaTa Mpexa B oMa Bi. // He wanonssaiiTe noBpeseHa
MpaxocMyKadka Wiv noBpeaeHa 3apexzallia OCHOBA (M afanTep — B 3aBICUMOCT
OT Mogena Ha nmpaxocMykadkara). // Ako 3apexpdalliata OcHoBa (UM afanTepbT) e
NOBPEOEHa, MOAMEHSITE EAVHCTBEHO C OPUTMHANHA Pe3epBHa YacT, 3a Ja 13berHeTe
onacHoct. // B amantepa uma wHTerpupaH TpaHcdopmarop. OTCTpaHsBaHETo W
noaMsHaTa Ha afianTepa C pyr He e paspeLLeHo, Thil kato ToBa MOXe fa [oBere [0
onacHa cuTyaums. // 3apexaaitTe npaxocMykadkara Camo C MPUIOKEHS aganTep U
3apexzalla ocHoBa. AfianTepbT MOXe Ja Ce 3arpsea Mo Bpeme Ha 3apexzaHe. Tosa
e HopmarHo. (B 3aBucimocT ot Mogena, ako uma agantep.) // Askntousaitte ypena no
BpeMe Ha 3apexaaHe. // Hikora He uanon3saiiTe npaxocMykadkara 6e3 fa Cre nocTasunm
ounTprTe UMK HUITPUPALLIMSA KOMMOHEHT Ha MACTOTO UM! // UA3nyckaTenHuTe oTBOpH He
Tpsibea fa bbaar 6riokvpaty no Bpeme Ha pabota ¢ ypeda. // V13non3saiiTe ypena camo 3a
[OMaLLHV LI 1 Ha 3akpuTo. // TlopmbpaiiTe BCMyKaTENHUTE OTBOPH YMCTIA M CBOBOAHN,
3a [la OCUrypuTe OnTAMaIHa v Be3NPEnsTCTBEHa 3aCMyKBaLLi MOLLHOCT Ha ypeaa. CUrHo
Ce MpenopL4Ba PENOBHO MOYMCTBAHE HA OTBOPEHUTE YaCTU Ha CMyKATEmHUS MapKyu
W OTCTPaHsBaHe Ha Mpax, KOCMU Uik APYro, KOeTo Bu MOrmo Aa brokipa BbaayLLHMS
noTok. // Mpeav NOYMCTBaHe Ha CTOIKaTa M 3apexpalliata OCHOBA §i U3KTTKMETe OT
ENEXTPU4ECKIS KOHTAKT. // HiKora He uanonagaite npaxocMykadkara, 3a Aa novucTeare
BBITIEHY N CTPYXKKM, Yrapku, KUBPUTEHM Kedku, TEYHOCTY (Hanpumep DeH3IH, ankoxor,
Macrio) Wi OCTPU U OCTPOBBLPXY MPEAMETH (CHyneHo CTKIO v ap.) // He pobassiite
OLIET M APYTv pasTBOPK Ha KUCEMMHY KbM TO3) MPOGYKT, Thil KaTo TOBA LLE MOBPey
YaCTUTE Ha ypesa 1 Le ce oTpa3i Ha pabotata My. // [lpbxTe BCMykaTenHara Tpbba uim
OTBOpEHaTa YaCT Ha ypeaa Aaned oT fMLETO 1 TanoTo cu. // He uanonagalite ypeaa 3a
MOYMCTBAHE Ha CTPOUTENHIN MaTEpUaiA (KaTo CUTEH MACHK, Bap, LIMMEHT Ha npax, TOHep
v ap.) ToBa MOXe Aa HaHece LLeT Ha ypeda. // He vanaraiie Gatepusita Ha OrbH Ui Ha
Temneparypu Hag 60 °C.

To3u ypea uMa MapkupoBKa cbrniacHo eBponevicka aupektuBa 2012/19/EC oTHOCHO U3XBbPNsAHETO
Ha U3Non3BaHo eNeKTPUYECcKo 1 enekTpoHHo o6opyasaHe (WEEE).

Ta3u mapkupoBKa npeAcTaBnsiBa 0603Ha4YeHUe 3a BaNUAHOCT B usna EBpona Ha Bb3MOXHOCTTa 3a
BPbLUaHe U peLuKnpaHe Ha U3non3BaHo eneKkTPUYECKO M eNeKTPOHHO o6opyaBaHe.
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NMPOBNEMW U PELLIEEHUA

Mpo6nem B1b3MOXHU NPUYMHU PeweHne

Tbpkanswara ce 4yetka He ce Vybita baterie. 3apepere 5.

BbPTH. Otoény kartad je blokovan OTCTpaHeTe BCAKAKBU TEXKM
tézkym pfedmétem nebo se v npeaMeTy 1 NoYncTeTe KOCMUTE.
ném nashromazdilo pfilis mnoho
vlasu.

Hsima Boga ot nomnara Boparta B pesepBoapa c uucta | HanbnHeTe pesepsoapa.

BOAA € CBbpLUMNA.
BnokupaHa e oT 4yxao Tano. OTcTpaHeTe 3aMbpcsiBaHETO OT

[tosara v noducTete pesepeoapa
OT 3ambpceHara Boaa.

MHavkatop 3eneH Batepusita € HanbHO Sestavte spravné adaptér a
no Bpeme Ha CBETNUHEH 3apefeHa. podlahovy distic.
3apexaaHe VHAMKaTop

Off (U3kn.) 3apsgHuaT aganTep He e Baterie je spotfebni zboZi. Sadu
(Hepsen BKIIOYEH B KOHTaKTa UIu novych baterii miiZzete koupit v
CBETIINHEH OCbLLECTBSBA MOL KOHTaKT. prislusném servisnim centru.
nHaMKaTop
O3HayaBa
3apexaaHe)
HepoctatbyHo Bpeme Ha HepoctatbyHo Bpeme 3a Batepusita e koHcymaTus. Moxete
nonseaHe crnep 3apexaaHe 3apexaaHe fa 3akynuTe HoBa baTepusi OT

EaTepMﬂTa ocTapsiBa CbOTBETHUA CepBuU3

OKOINHA CPEQA
He usxebpnsiiite ypena ¢ obuyaiHnTe 4OMaKUHCKV OTNagbLM B Kpasi Ha XU3HEHUs! My Lykbi. MNpeaaiite ro B
cbbuparteneH NyHKT 3a peLmknvpaHe. o Toau HauuH LLe NOMOrHeTe 3a onasBaHe Ha OKomnHaTa cpeaa.
FAPAHLUA U CEPBU3
AKO “MaTe Hy>Kaa OT AOMbIHUTENHA MHOPMaLMs Unu Bb3HUKHe Npobrnem npu ynotpebata Ha ypeaa, Mons,
0o6bpHeTE ce KbM LieHTbpa 3a 0bcryxBaHe Ha KnveHTU Ha Gorenje BbB BalLata cTpaHa (TenedoHHUAT Homep
€ B rapaHLMOHHaTa KHYKKa 3a MeXayHapoaHa rapaHLuvs Ha ypeaa). Ako BbB Ballata cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyXBaHe Ha KIMEHTU, OTUAETE NPy MeCTHUSA NpeacTaBuTen Ha Gorenje UK ce CBbPXKETE CbC CreLmanuanpaHmns
cepBu13 Ha AoMakuHCky ypeaum Gorenje.

3abenexka: MapaHumsTa 3a batepusTa Ha NpaxocMykadkara e 12 meceua.

Camo 3a nuyHa ynotpeba!

GORENJE
BU NOXEJTABA NMPUATHO MNMON3BAHE HA BALLIUA YPEL,

gorenje
Life &implified
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Si HR/BIH | SRB/BIH/MNE MK GB DE /AT RO SK HU PL
3o | -6- -9- “12- | <15 | -18 | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG RU Kz FI DA NO SV AL
-33- | -36- 42 | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Pyuka KoMnnekT Ans YnLeHHs MincraBka
Brok ABuryHa 3i LWiTkoo Anantep

3ATAlbHI NPABUJIA BE3NEKHU

i, 4ac KOPUCTYBAHHA MpWaSoM 3aBXau LOTPUMYUTECA HABELEHUX HIbKYe rpaBun
beanex; YBaxHo npquTaVlTe Liev NOCIOHVK | BUKOPUCTOBYITE MpUraZ BIAMOBIAHO A0
BYKTaFieHiIX Y HbOMY IHCprKLI,IM Il Tlepeq nepLUMM BUKOPUCTaHHSIM npuriaay 3HIMITb
yCi 3aXxucHi nniskv abo nonieTuneHoBe ynakyBaHHs. /| Hikonu He 3anuiwaite npunag,
Lo npaLyoe, 6e3 Harnsgy. // Mepen BukopuCTaHHAM npuriagy 30epiTb YCi A0T0 YacTUHK
HanexHUM YiHOM. /| BUKOPUCTOBYIATE MpUnag BIAKMIOYHO B MPUMILLEHHI Ta B CyxuX
micusiX. // BukopucToByiTe npunag Tinbki 3 pekoMeH0BaHMM BUPOOHUKOM JETandamy.
Il He BuKopuCTOBYiATE Mpurag, SKLLO BiH YraB, MOLKOAWBCS, 30epiraBcs Ha BynuLi abo
SIKLLO B HBOO NoTpanuma pigiHa. // PerynspHe OUMLLEHHS [OMOMOXe NOZOBKIATA TEPMIH
npuaatHocTi npunagy. // He AonyckaiTe KOHTAKTY BOMOCCH, BIMbHUX YaCTWH Oy,
MarbLy Ta iHLLKX YaCTUH Tina 3 oTBOpaMu abo PyXOMUMM YacTuHamu npunagy. // Mpunag
BiOnoBiaae BCiM HeobXiaHM CTaHOapTaM LLOAO enexTpukm Ta pagionepelkon. // Mpunaz
He MPU3HaYeHU sl BUKOPUCTAHHS OiTbMU Ta ocoDamu 3 0DMEXEHMIA (isndHUMM
abo po3ymoBMM 3aiBHOCTAMM. Llel mpurag MoxHa BUKOPUCTOBYBATY AiTAM Bid 8 pokiB
i CTapLLe, a Takox ocobam 3 0DMEXEHVMM (DI3IHIMM, CEHCOPHUMM aB0 PO3yMOBMMM
30i6HOCTAMI YM 3 HECTAYEH0 AOCBIAY Ta 3HaHb, SKLLIO BOHY NepebyBatoTh Mif HarmsnoM abo
OTPUMAaIH BILMOBIAHI BKA3IBKY LLIOA0 BE3MEYHON0 BUKOPUCTAHHA Npunagly 1 YCBIZOMITOTL
MOB'A3aHy 3 LM Hebesnexy. [liTv MOXyTb KOpUCTYBATUCA MPUIaZoM fLLE nif HarmsgoM
nopocnmx. He fossonsiTe iM rpamica 3 Hum. /| He fopyyaiie AiTaM umileHHs abo
obCryroByBaHHA Npunagy, SKLLO M He BUNOBHIMOCS 8 POkiB i BOHW nepedyBatoTb 6e3
Harnsgy. // BumukaitTe npunag nicns BUKOPUCTAHH.

HEBE3MNEYHO!
He aaHypioiiTe roroBHwi Griok / kopryc npuriagy aGo niacTaky AN 3apAmkaHHs Y Bony
YW IHLLIY PITVHY Ta B XOTHOMY pasi He MUIATe iX iif} POTO4HOIO BOTIOH.
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CNELIANBHI 3ACTEPEXEHHA

Mepen nigkrtoveHHaM npunagy abo NACTaBkv AN 3apsmKkaHHs [0 MEPEXi KUBMEHHS
NEpeKOHalTeCs, L0 Hanpyra, 3asHajeHa Ha npunagi abo NiacTasLy ANA 3apAmKaHH,
BiOMOBIZae Hanpy3i y BaLLiv enexTpomepexi. // He BIKOPUCTOBYITE Npurag i nincTaeKy
Ona 3apsikaHHs (abo amantep — 3anexHo Big Modeni mpunagdy), SIKWO BOHM
MOLLKOKeEHI. Y pasi NOLUKOMKEHHs MiACTaBkM A 3apsimkaHHs abo aganTepa, 1400
YHUKHYTI Hebeanexi, X HeoBXiDHO 3aMIHUTI MLLE Ha opuriHanbHi Bupobw. // B ananTep
BOYLOBaHO TpaHcchopMaTop. 3ab0poHEHO BURAMNSTY Ta 3aMiHSTY aZianTep, OCKIMbKA Lie
MOXe Mp13BeCTI 0 HebeaneuHoi cuTyaLlil. // 3apsimkalite Mpurnag NuLLe 3a JOMOMOroi
afanepa Ta nifCcTaBky AnA 3apsmkaHHs 3 KOMMNIEKTY nocTauaHH. (i Yac 3apsmraHHs
afanTep Moxe Harpieatucs. Lie HopMarnsHe SBuLLE. (3anexHo Big Mozen, SKLLO BOHa Mag
ananep.)// Migyac 3apsmKaHHs npuraa noTpiOHO BMIKaTW. // Hikon He BUKOPHCTOBYITE
Npunag 6e3 inbtpie abo inbrpysansHoro 6roka. // BianyckHi otBopu MOXyTb ByTH
HesabnokosaHi nig yac pobotu nunococa. // Mpunag Mpu3HaYeHo BUHSTKOBO AN
noByTOBOrO BUKOPICTaHHS B MpuMiLLieHHsIX. // CriiikyiATe, LLO6 BCMOKTYBabHI OTBOpH Bynin
YCTVMY Ta B HIX He BYTO KOIHYX NepeLLKog, LB 3a6e3neqnTy OnTiAMarHY MOTYXHICTb
YCMOKTYBaHHS Mpuriagy. PerynsipHO QUuLLLyiATE BIOKDUTI SiNHKV LLNAHTY BCMOKTYBAHHS Ta
BUOANsATe Nun, BONOCCs a0 iHLLi 3a0pyaHeHHS), ki MOXYTb 3aBroKyBaTH MOTiK MOBITPS.
Il Tlepen uuLLeHHSM onopyu abo MincTaBKA ANs 3apshkaHHs Bid'eaHaiTe npunap Bin
enextpomepex. // Hikomn He BUKOPUCTOBYIATE Mpuriad Ans O4ULLEHHS MOBEPXOHb Bi
rioneny, MeTaneBol CTPYXKw, HEAONaIKiB, CIpHKIB, PiauH (HanpuUKrag, OeHauHY, CrmpTy,
OMVIBM), FOCTPX MPEAMETIB (HanpuKmag, ynamkis ckna Towwo). // He aonasaiiTe B Ligit BIAPIO
OLIET abo KUCTIOTHI PO34MHK, OCKIMbKIA Lie MOXe NOLLKOAWTY AeTani npunagy Ta BrfHyTH
Ha 11010 eheKTUBHICTL. // Tprmalite BCMOKTYBarbHY TPYOKY Ta BiaKpUTi YaCTUHI Npunady
nogarni Big 0bnuyys i Tina. // He 3actocosyitte npunagd Ans npubupanHs ByaisenbHiX
Matepiania (Sk-0T MiCOK, BanHO, LIEeMEHTHIM ab0 TOHEPHMIA MOPOLLIOK TOLLO). Lle moxe
MPU3BECTY 10 MOLLKODKEHHS Mpuriagly. // Bepexitb akymynatop Big BN BY BIOKOUTOO
BOrHt0 abo Temneparypu BiLe 60 °C.

Llen npucTpin no3HaveHo BignosigHo Ao Oupektusu €C 2012/19/EU wopno BiaxoAiB enekTpuyHoro
Ta eneKkTpoHHoro obnaaHaHHA (WEEE).

Lisa apekTMBa € OCHOBOI 3aKOHOA4ABCTBA L0AO0 NOBEPHEHHA Ta BTOPUHHOI Nepepobku Biaxoais
€NeKTPUYHOro 1 eNeKTPOHHOro obnagHaHHA y KpaiHax EBponu.
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HECMPABHOCTI TA IX YCYHEHHS

Mpo6nem B1b3MOXHU NPUYMHU PeweHne
Tbpkanswara ce 4yetka He ce AkymMynsaTop BiACYTHIN 3apsaiTe NpUcTpiv ANA MUTTA
BbpPTU. nignoru.
PonwukoBa LWiTka npuTuUcHyTa Buaanite yci Baxki npegmeTu n
BaXXKMM npegmeTom abo 3abuTa | ycyHbTe BOmoccs.
3aBENUKOIO KiNbKICTIO BONIOCCS.
Hama Boga ot nomnata PesepByap anst ymctoi Boam HanoBHiTb pesepByap 41cTO0
CMOPOXHIB. BOJOH0.
BiH 3abrnokoBaHWin CTOPOHHIM OuncTbTe POPCYHKY Ta pesepByap
06’ekTOM. ans 6pyaHoi Bogw.
MHaunkatop 3eneH AKyMYynSTOP MOBHICTIO MepesBipTe, 4n NOBHICTIO 3apsaxeHa
no Bpeme Ha CBETNVHEH 3apSAKEHNI. akymynsitopHa 6atapes.
3apexaaHe NHAMKaTop
Y Off (U3kn.) 3apsgHuii aganTtep He 3’egHaiiTe aganTep i3 NpPUCTPOEM
(Hepeen nigKntoYeHnn 4o Mmepexi abo ONs MATTS NiANOrN HaneXxHUm
CBETIMHEH MagE MoraHWUi KOHTAKT. UMHOM.
VHAUKaTop
o3HavaBa
3apexaaHe)
HepocTtatbyHO Bpeme Ha HepocTatHin yac 3apsgxaHHs AKymMynsTop — BUTpaTHUIA BUPIG.
nonssaHe crep 3apexgaHe 3acTapinuii akymynsTop Mpuabatn HoBKI aKymynstop
MOXHa B 3a3Ha4€HOMY MyHKTi
PEMOHTY.
[OOBKINNA

He BukvpaiiTe npunag si 3BMyaiiHuM nobyTOBUM CMITTSM MICNS 3aBEPLLEHHS CTPOKY MOro ekcnnyartadii. Mepenarite
1oro B odpiLiiiHWiA NYHKT 360py Ans yTunisadii. Lium B1 nocnpusieTe 36epeskxeHHIo AOBKImNs.
OBCINYroBYBAHHA TA FAPAHTIA
Y pasi BUHUKHeHHS nuTaHb abo npobnem 3BepHiTLCs A0 LieHTpy o6cnyroByBaHHs crnoxwvieadis Gorenje y Baluii
KpaiHi (oro Homep TenedoHy MOXHa 3HaWTU Ha TarnoHi BCECBITHLOI rapaHTii). AKLWO y BaLii KpaiHi Hemae LieHTpy
06cnyroByBaHHs! COXMBaYiB, 3BEPHITLCA 10 MiCLIEBOro Aunepa komnaHii Gorenje abo aBTOpr30BaHOTO CEpBICHOrO
LieHTPY, Aie obcnyroByoTbCs NobyToBi Npunaay Gorenje (CNMCOK HABEAEHWUIA Y rapaHTINHWMX 3060B’A3aHHSIX).

MpumiTka. MapaHTinHWIA TEpMIH aKymynsaTopa nnococa CTaHoBUTL 6 MicALLB.

JIuwe Anst oco6UCTOro BUKOPUCTaHHSA!

KOMMAHIA GORENJE
BAXKAE BAM OTPUMATU MAKCUMAJIbHE 3AOOBOJEHHA BIf
KOPUCTYBAHHSA LIMM BUPOBOM

gorenje
Life &implified
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sl |HR/BIH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -6- -9- -12- | 15 | -18 | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA Kz FI DA | NO sv AL
-33- | -36- -39- -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Pyuka LLletka ans y6opkw Basa ans xpaHeHus
MOTOpHBI 60K C LETKOW Anantep

NMPEAYNPEXOEHUA

Mpn nonb3oBaHuy MpubopoM CriedyiTe MpUBEdEHHBIM YkasaHuaM No Be3onacHoCTI.
BHUMATENBHO MPOYMTAIATE MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTau U UCTonb3yiTe npubop B
COOTBETCTBIM C WHCTPYKUVeN. // Mepen nepBbIM 1cnonb3oBaHieM yaanuTe ¢ npubopa
TPAHCMOPTHYIO YMaKOBKY, 3ALLMTHYIO MNIEHKY 11 Hakneiky. // He ocTaensitte paboTaroLLyii
npnbop 6e3 mpuemotpa. // MNeper mcnons3oBaHueM Cobepute 1 3akpenuTe feTanu
nprbopa. // Vicnonbayiite npubop TOMbKO B CyXiX 3aKPbITbIX NOMELLEHIsX. // PaspeLuaeTcs
MCTIONb30BaTh MPUOOP TOMBKO C [ETansMy, PEKOMEHOOBaHHBIMA MPOM3BOAVTENEM
npubopa. /| He nonb3ayirecs npubopom, ecriv OH ynar, MOBPEXOEH, XpaHWnca Ha
OTKPBITOM BO3yXe Ui ynan B Bogy. // PerynsipHo oumLuaiiTe npubop. 310 NpoaniAT Cpok
ero cnyxObl. // Cneayre, 4tobbl BONOCHI, AMMHHAA OEXMA, NanbLbl U APyIvie YacTi Tena
He Kacanucb OTBEPCTWI W MOABIDKHBIX YacTei mpubopa. // Mpnbop COOTBETCTBYET BCEM
CTaH#apTam No SNEKTPOMArHUTHBIM NOMAM ¥ HOpMaM, PeryrmpyroLLyM A0NyCTUMbIE
YPOBHY paauonomeX. // Tpubop He MpeaHasHajeH Ans UCOoNb30BaHIA AETHMM 1 TTHoabMM
C OrPaHNYEHHBIMIA (H3MHECKUMIA MMM NCAXVMeCKVMM  criocoBHocTamm. [lonyckaeTcs
MCTIONb30BaHue Mpubopa AETbMU CTapLue BOCHMIA TIET W MMM C OrpaHUYEHHbIMIA
(oMaNYECKUMM, [BITATENbHBIMA 1 TICXVYECKUMM CTIOCODHOCTSIMM, @ Takke THabMM,
HE MMEIOLLMMM J0CTATOYHOMO OMbiTa W 3HAHWA [N €r0 MCTIOMb30BaHHS, TOMbKO
NOZ MPYCMOTPOM WK €Cri OHY Obinii 0ByHeHbI NOMb30BAHIIO MPMOOPOM 1 OCO3HAKOT
BO3MOMHY}0 OMACHOCTb, CBA3AHHYIO C HEMPaBIbHOM akcrnyaTaLven npubopa. Cregure
3 AeTbMY BO Bpems paboThl nprbopa. He no3sonsiiTe aeTam urpatk ¢ npubopom. // et
MOYT O4MLLATB 1 OCYLLECTBASTL 0BCTyKWBaHME NPUOOPA, TOMBKO ECTI OHYU LOCTUMINA
BOCHMUMETHErO BO3pacTa 11 HaxoasTest nop MpUcMoTpoM. // BbikkouaiiTe mprbop nocre
MCTIOMb30BaHMSI.

OMACHOCTb

He norpyxalite nprbop 1 3apsiaHyto 6asy (wnv agantep) B BOAY W APYIYH0 KUAKOCTb, He
MOTe M0z CTPYei Bozb.
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BAXHBIE MPEAYNPEXOEHUA

[epe noaknio4eHrem npibopa i 3apsiaHoi 6asbl C CETEBBIM LUHYPOM K SMIEKTPOCETI
ybeauTeCh, YT0 HOMUHAMBHOE HAMPSHKEHE COOTBETCTBYET HAMPSHKEHMIO ANEKTPOCETI.
Il He nonb3yitrech npubopom v 3apsiaHoi 0a3oil (i ananTepoM — B 3aBIUCUMOCTH OT
MOZeny BalLero npubopa), ecriv oH nopexzaeHsl. Mpu noBpexaeHr 3apsiaHoi 6asbl
(um apanTepa) 3aMeHsITe WX TOMBKO OpUVHAbHBIMIA M3EenMaMi, YTobbl 0becnedmTh
BesonacHylo  akcnnyataumo npubopa. // B agantepe BCTPOEH TpaHcdopmarop.
3anpeLLaeTcst CHAMaTh 11 MeHsTb afjanTep, Tak Kak aTo MOXET MPMBECTU K OnacHON
cuTyauun. Jf 3apsikarb npubop MOXHO TOMBKO C MOMOLLbIO aaanTepa 1 3apsigHoi 6asbl,
BXOZALLVX B KOMMNEKT npubopa. [JonyckaeTca Harpes afanTepa B MPOLECCe 3apsaKi
(3aBYMCHT OT MOZENM, €CII aZiaTep BXOOWT B KOMMMEKT nocTasku). // BeiknioyaiiTe mpubop
Ha Bpems 3apsaky. // 3anpelLaetcs ucrons3osatb Mpubop 6e3 unbrpos i Brioka
ounsrpos. // Crieawte, ytobbl OTBEPCTUS ANs Boixoda Boaayxa Obini cBOBOAHbIE BO
Bpems paboTbl Mprbopa. // Mprbop npeaHasHaveH Ans AOMALLHErO 1Cronb3oBaHus Ans
yOOPKY BHYTPY MOMELLEHIA. // [Ins CoXpaHeHwst MOLLHOCTY BCaCbIBaHWS 1 eKTUBHOM
yOOpKA CrieauTe 3a WWCTOTOI BCACHIBAIOLLMX OTBEPCTUIA. PerynsipHo oumwuaiiTe
otBepCTIe TPYObI OT MK, BOSIOC 1 APYIUX 3arPS3HEHMIA, KOTOPbIE MOMYT BroK1pOBaTL
BO3MYLLIHbIIA NOTOK. // [epes; o4MCTKOM NoaCTaBKY N 3apsiaHOi 6a3bl OTCOBMHIATE e OT
anekTpoceTi. // 3anpeLLaeTcs MCronb3osaTh Mprbop AN YOOk HEOCTLIBLLENO Nena,
OMUTIOK, OKYPKOB, CTIMYEK, XMOKOCTEN (Harpumep, GeHauHa, cnipra, Macra), OCTpbIX
npemeToB (ockorkos v T.N.). // He aobasnsiiTe B npubop YKCyC Uk pacTBop KUCTIOTH, Tak
KaK 370 MOXET MOBPEAVTb [ETaM v NOBMMATL Ha paboTy npubopa. // He npubrivxaiite K
cebe BcachiBatolLiee oteepcTue. // He ucnonbayite npubop Ans yOopku CTPOUTENBHOM
Mycopa (MESKOro Necka, U3BECTH, LIEMEHTa) v TOHepa A1 MPUHTEPOB, TaK Kak 3T0 MOXET
MPYBECTY K Nonomke npubopa. // He noasepraiite akkymynsaTop BO3OEUCTBUO OFHS UMK
Temnepartypsl BoilLe 60°C.

[aHHbIM NpMbGop MapkMpoBaH B cooTBeTcTBUM ¢ EBponeckon ampektuson 2012/19/EU no
o6palleHuIo C 0TX04aMM OT INIEKTPMYECKOro 1 aneKTpoHHoro obopyaoBanusa (WEEE). laHHas
AVpeKTMBa onpepaensieT Tpe6oBaHUs Mo C6OpY M YTUNM3aLMKU OTXOAO0B 3IEKTPUYECKOro 1
3NeKTPOHHOro o6opyAoBaHUs, AENUCTBYOLME BO Bcex cTpaHax EC.
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MOUCK U YCTPAHEHWE HEUCTIPABHOCTEN

HeucnpaBHoCTb

Bo3moxHasa npuunHa

YcTpaHeHue

LLleTka He BpaLiaeTcs.

AKKYMYATOP paspsikeH.

3apsiauTte akkyMynstop.

LleTka npwkata TshkenbiM
npeaMeToM Unu Ha LeTke
Habpanocb MHOTO BOJIOC.

Y6epuTe Tskenble npeameTsbl 1
CHUMUTE BOSOCHI.

He nopaetcsa Boga 13 Hacoca.

Bopa B pe3sepByape Ansi uMctomn
BOZbl M3paCcXofoBaHa.

HanonHuTe pesepByap Ans YicTow
BOZbI.

Boay 6rnokupyeT nocTopoHHMI
npeamert.

OuncTuTe conmo OT rpsian 1
ounctute H6ak Ans rpsisHoN Boabl.

CoctosiHne 3eneHbln cBeT

nHOuKaTopa Bo

AKKyMYISITOP MOSIHOCTbIO
3apSHKEH.

MpoBepbTe, NONHOCTBLIO NN
3apsHKEH akKyMynsTop.

BpeMms 3apsaKkn
(kpacHbIN
CBET 03HayaeT
3apaaky).

He roput

ApanTep He yCTaHOBMEH Unn
NIoXo AepXuTCs.

MpaBunbHo cobepute agantep u
npubop.

KopoTkoe Bpemsi ucrnonb3oBaHus
nocne 3apanku.

HepocrtatoyHoe Bpemsi 3apsaku.

AkkymynaTop BbipaboTan cBoii
pecypc.

AKKyMYNATOP ABMASETCA PAaCXO4HbIM
maTepuanom. Mprobpectu HOBbIN
aKKyMynsTop MOXeTe B CEPBUCHOM
LieHTpe.

OKPYXAIOLLAA CPEOA

W3nenuve He NOANEXMT yTUNM3aLmmn B Ka4eCTBE GbITOBbLIX OTX0A0B. Ero creayeT caatb B COOTBETCTBYHOLLWMIA MyHKT
nprieMa SMeKTPOHHOTO U1 3MeKTPooBopyAOBaHUS Aris nocreaytoLen yTunusaumuu. Cobriogas npasuna yTunusaummn
U3OENVsi, Bbl MOMOXETE NPefoTBpaTUTL MPUUYMHEHVE Yilepba OKpy»KatoLLe Cpeae v 3[0pOBbIO NoAei.

FAPAHTUA U CEPBUC

IMpu BOSHNKHOBEHWM HEVCNIPaBHOCTeV obpaLlanTech B aBTOPN30BaHHbIN CEPBUCHBIN LIeHTP. Crincok
aBTOPW30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HalT B 6poLutope «apaHTuiHbIe 06a3aTenbCTBa» U Ha cante

Www.gorenje.com.

I'IpmmeHaHme: rapaHTua Ha akkKymynaTop 6 mecsueB.

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BT»

119180, MockBa, AkumaHckas Hab., 4, cTp. 1

EAL

GORENJE

Tonbko Ans ucnonb3oBaHus B 6bITy!

XENAET, YTOBbI NOJIb30BAHUE NMPUBEOPOM [IOCTABWUITO BAM

YOOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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sl |HR/BIH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -6- -9- -12- | 15 | -18 | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU FI DA | NO sv AL
-33- | -36- -39- -42- -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Pyuka LLleTka ans y6opku Basa 4515 xpaHeHus
MOTOpHBI 60K C LETKOW Anantep

ECKEPTYJIEP

AcnanTel KondaHy KesiHie GepinreH kayinciagik xeHiHaeri Hyckaynapabl OpbiHOaHbI3.
[ainanaHy XeHiHaer HyCkayMbKTbl MYKUST OKbHbI3 )KSHe acrmanTbl HyCkayblkka
CAIIKEC KOnaaHbIHbI3. // ArFalLl KonaHap anablHia acrianTblH TackiMaraay kantamacklH,
KOPFATBIH MMEHKaChIH XaHe XanchipMarnapbiH anbin TacTaxbi3. // KyMbIc xacan TypraH
acnanTbl kapaycol3 kanabipManpi3. // KongaHap anapiiaa acrian 6eniexTepiH XuHaHbi3
XoHe BexiTiHi3. // AcnanTbl Kyprak xaOblk fuMapaTTapaa faHa konaaHbIHbI3. // AcnianTbl
BHAIPYLLI YCbIHFaH DerLLeKTepMeH FaHa KoraHyra pykcar eTineg. // Erep acnan kynarah,
3aKbIMarnFaH, allblk ayaaa cakTanFaH HeMeCe Cyra kynaraH Bonca, OHbl KoraaHbaHI3.
Il AcnanTbl xyveni TYpAe Tasaran TypbiHbi3. byn OHbIH KbI3MeT €Ty Mep3IMIH y3apragl.
Il awTbiH, y3bIH KNIMHIH, CayCaKTbIH XaHe AeHeHH Backa fa MyLLemnepiHiH acnanTbiy
CaHblnaybl MeH XblmkbIManbl GenikTepiHe TV TypMaybH kanaranapia. // Acrian paamo
KeneprinepaiH PyKcaT eTINeTiH AEHTeUnepiH PETTEINTIH SNMEeKTPOMArHUTTI epicTep MeH
HopManap xeHiHperi Gaprblk CTaHmapTTapra covikec kenendi. // Acnan 6ananapabli
XoHe u3nKanblk HeMeCe NeuXUKanblk kabineTTepi LekTeyni adamaapablH KonaaHybiHa
apHanmaraH. AcnanTbl Ceri3 XacTaH ackaH Gananapra XeHe dwankarblk, Kosrany
XoHe nevxukanblk kabineTTepi LeKTenreH aamaapra, COHbIMEH KaTap OHbl KonaaHy
VLLiH xeTKinikTi Toxipubec MeH OiniMi Xok adampapra Tek Toxipubeci 6ap agamHbIH
KadaranaybIMeH HeMece erep onap acnanTb KonaaHyFa YpETinreH 6orca xeHe acnantbl
[ypbiC naifanaHbayra GainaHbICTbl TybiHOAYbl bIKTUMAnN KayinTi TYCHReH XarFdaida
faHa OCbl acnanTbl KonpaHyFa pykcar erinedi.Acnian XymbiCol kesiHae Gananapap
KadaranaHbi3.bananapra acnanneH ovHayra pykcar etrnews. // bananap ceri3 xacka
ETKEH oHe YTKEH KICHH kapaybliHaa borFaH XaFfaiaa faHa acnanTbl Tasarnay/bl XeHe
OFaH KbI3MeT KepceTyai opbiHaai anagpl. // KongaHbin 60rFaH COH acnianTbl COHAipiHi3.

KAYINTINIK

AcnanTsl xaHe 3apsTay basachlH (Hemece afanTepai) cyra xoHe backa Aa CyMbIKTbIKka
BaTbipMaHbI3, afblH CY[blH aCTbIHEA KyMaHp3.
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MAHbI3[1bl ECKEPTYNEP

Yeninik LWHypbI Bap acnanTbl Hemece 3apsiray BasachlH SMIEKTP KeNiCHe XarFap anabiHia
HOMUHaNb! KEPHEYIH NeKTp XemiCiHiH KEpHeyiHe ColkeC KeneTiHiHe Ke3 XeTkiaiHa. //
Acran xeHe 3apsiaTay Basachl (Hemece aaanTep - acnabblHblanbii MOEmiHe aitnaHbICTb)
bynitren Bonca, onapabl konpaHbaHsis. // 3apsaTay 6asackl (Hemece apanTep) OymiHreH
XaFdalfa acnanTbl kayincia naiiaanaHymbl KaMTaMachI3 €Ty YLLIH Tek TynHycka Oyvibiaapap!
faHa KongaHbiHbI3. // AdanTepre TpaHchopmaTop KipicTipinreH.AfanTepai afbimbin anyra
oHe aybICTbIpyFa ThilbIM CarnbiHafbl, OMTKEHi By KayinTi Kafnaitra anbin kenyi MymkiH. //
AcnanTbl acrian XubIHTbiFbHa KIDETH apanTepaiH XaHe 3apsaTay 6a3achlHblH kemeriMeH
FaHa 3apsiarayra bonaabl. 3apsaTay npoueciHae afanTepaiH KbiaybiHa xon bepineni (erep
aflanTep XeTki3y XubIHTbIFbIHA KipeTiH 6onca, MogeniHe BainaHbiCTbl). // 3apsaTay KesiHae
acnanTbl COHAIpIN KOMbIHBI3. // AcnanTbl Cy3rinepcia Hemece cyarinep Brorbichia KonaaHyra
ThiitbIM CanbiHapl. // Aya Lubifapyra apHanfa CaHbiriaynapabl acnan XyMbiChl KesiHae
bitenmeyiH kamaranani3. // Acnan Benme iluiHoe XuHay MakcaTbioa yioe KomdaHyra
apHanraH. // Copy KyaTblH XeHe XuHay TUIMBININH CaKTay YLUiH COpaTbIH CaHplnaymnapabH
TasanbifblH Kafaranaxpi3. TypGaHblH CaHbnaynapblH LWaHHaH, LUaLLTaH XoHe aya afbiHbIH
biTeyi MymkiH Backa Ja nacTapdaH i Tasanan TypbiHpi3. // Tyrbipdbl HeMece 3apsiaray
6a3achlH Tasanap anabiHaa OHbl NEKTP KeniciHeH axblpaTbiHbI3. // AcnanTbl i e CybiMaraH
Ky, XXOHKanapabl, TyKbinaapabl, CipiHKenepmi, CyVbIKTbIKTapab! (MbiCarbl, OEHaH, CrApT,
Mait), eTKip 3aTTapabl (apbikLLaKTapap! kaHe T.6.) KuHay YLLIH KOnaHyFa ThiitbiM CanbiHapl.
/I Acnarika Cipkecy HeMeCe KbILLIKbIN epITHAICIH KOCTaHbI3, BTKeHI By OenLueKTepai 3akpimaan,
acrnan XyMbiCbiHa acep eTyi MymkiH. // CopatbiH CaHbinayabl e3iHiare KaKblHaTNaHbI3.
Il AcnanTbl KypbinbiC KOKbICHIH (yCaK Ky, i306C, LIEMEHT) XoHe MpuHTEpre apHarfaH
TOHepMi XWHaY YLLiH KongaHBaHbI3, eTKeHi Oyn acnanTbiH ChiHybIHA anbin Kenyi MyMKiH. //
AxkymynsTopra ot neH 600C-eH orapbl TeMnepaTypaHblH acep eTyiHe xon bepmeHs.

Byn acnan 3nekTpnik XaHe 3NeKTPoHAbI XababIKTapAbIH KanAablKTapbiH KongaHy Typanbi 2012/19/
EU eypona pepekremeciHe caikec TaHb6ananraH (WEEE).Ockl gepekteme EO 6apnbik engepiHae
KOMNAAHbINATbIH 3MEKTPIIK XKaHe 3MeKTPOoHAbI XXabAbIKTapAbIH, KanabIKTapbIH XXUHaY XXaHe Kafere
)apaTty 6oMbIHIIa TananTapAbl aHbIKTanabl.
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AKAVYIbIKTAPObI I3AEY XXOHE XXOIO

Akaynblik

blktuman ce6ebi

XKoo

LLleTka anHanmanigbl.

AKKyMYnATOp paspsiaTaHfaH.

AKKyMynATOPAbI 3apsaTaHbI3.

LLleTkaHbl ayblp 3aT KbiCbIM
KarnfaH Hemece LUeTKara Ker
LUaLL XUHATbIN KarnFaH.

Ayblp 3aTTapabl XaHe LaluTapabl
anbin TacTaHbI3.

CoprfblaaH cy bepinmenai.

Tasa cyra apHasfaH
pesepByapaafbl Cy TaychbisifaH.

Tasa cyra apHarnfaH pesepByapabl
TONTBIPbIHBI3.

Cygabl 6erge 3at 6rioktan Typ.

TyTikTi NnactaH TaszanaHbI3
XoHe nac cyra apHarnfaH 6akTbl
TasanaHpl3.

CoctosiHne
MHOMKaTopa Bo

XKacbin xapbik

AKKYMYNATOPAbIH TONbIKTan
3apsaTanFsaH.

AKKYMYNATOPAbIH TONbIKTawn
3apsiaTanFaHbliH TEKCEPIHi3.

BpPeMsi 3apsaku
(kpacHbIn
cBeT o3HavaeT
3apaaky).

YKanb6aigbl

ApanTep opHaTbinMaraH Hemece
Hawap 6ekiTinreH.

Afantep MeH acnanTbl gypbicTan
KYpacTbIpbIHbI3.

3apsiaTayaaH KeniH kongaxy
yakbITbl KbiCKa.

3apsiaTay yakblTbl XETKINIKCI3.

AKKyMynaTop e3iHiH pecypciH
TaybICThI.

AKKYMYNATOp LWbIFbIH MaTepuansl
6onbin Tabbinagbl. XXaHa
aKKyMynsiTopAbl cepBuc
opTanblifblHaH ana anachi3.

KOPLLUAFAH OPTA

ByibIM TypMbICTbIK Kanablk peTiHAe >oMbinmaybl Tvic.OHbl OlaH apbl kefere apaTy YLUiH OHbl 3NEKTPOHAbI XaHe
anekTpnik )ababIKTapablH TUICTi OpbIHAAPbIHA TancbIpFaH »eH.ByiibiMabl kaaere xapaTy epexenepiH cakray
apKbInbl KOpLLAFaH opTara XoHe agaMmaapabliH AeHcayrbiFblHa 3UsiH KeNTIpYAiH anfblH ana anachIs.

KEMINAIK X)XKOHE CEPBUC

Axaynap TyblHAaraH Ke3ae aBTopnbIK KyKbifbl 6ap cepBuC opTanbifbiHa xabapnachlHbI3.ABTOPbIK CEPBIC
opTanblkTapbIHbIH TidiMiH «Keninai MiHaeTTeMenep» KiTaniiacklHaH XaHe Www.gorenje.com caiTbiHaH Taba

anacbls.

EAL

GORENJE

EckepTne:AkkymynsiTop keningiri 6 ai.

Tek TypMbICTa KonaaHyFa apHanFaH!

ACTIAMNTbI ACKAH KbI3bIFYLUbUIbIKNEH KONAAHYbIHbI3AbI THEUMI3!

gorenje
Life &implified
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sl |HR/BIH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -6- -9- -12- | 15 | -18 | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU Kz DA | NO sv AL
-33- | -36- -39- -42- | -45- -51- | -54- | -57- | -60-

Kahva Puhdistussarja Séilytysalusta
Moottori harjoineen Verkkolaite

YLEISET VAROTOIMENPITEET

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttaessasi laitetta:

Lue tama kaytioopas huolellisesti lapi ja kayta laitetta ainoastaan sen sisaltamien ohjeiden
mukaisesti. // Poista kaikki suojakalvot ja muovit laitteesta ennen ensimmaista kayttokertaa.
Il Al m|I|0|nkaan jata laitetta iman valvontaa kayton aikana. // Kokoa laite huoIeI||sest| ennen
kayttoa. // Kayta laitetta ainoastaan sisatiloissa ja kuivissa paikoissa. // Kayta laitteessa
ainoastaan valmistajan suosittelemia osia. / Alé kéyta laitetta, jos s on pudonnut, vaurioitunut,
sita on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu nesteeseen. // Saannolinen puhdistus
voi pidentad laitteen kayttoikaa. // Varmista, ettd hiukset, I0ysét vaatteet, sormet tai muut
ruuminosat eivat joudu kosketuksiin imanvaihtoaukkojen tai laitteen likkuvien osien kanssa. /
Laite on kaikkien voimassa olevien sahkoa ja radiohairioita koskevien standardien vaatimusten
mukainen. // Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkiloiden kayttoon, joiden fyysinen
tai henkinen toimintakyky on rajoittunut. Laitetta voivat kaytiaa 8 vuotta tayttaneet lapset
seka henkilct, joiden fyysiset, aistitoimintoihin littyvat tai henkiset kyvyt ovat hekentyneet tai
joilla ei ole rittavasti kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heita on opastettu laitteen turvalisessa kaytossa ja he ymmartavat sen
kayttoon littyvat riskit. Valvo lapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista, efta he eivat leiki silla.
Il Lapset eivat suorittaa laitteelle puhdistus- ja huoltotoita, elleivat he ole tayttaneet 8 vuotta ja
tekevat tyot valvonnan alaisina. // Sammuta laite kayton jalkeen.

VAARA

Al miloinkaan upota padyksikkaé / laitteen runkoa tai latausalustaa veteen tai muuhun
nesteeseen tai huuhtele niita vesihanan alla.
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ERITYISET VAROITUKSET

Ennenkuinlitatlaitteentailatausalustan V|rtaJohdo||a verkkovirtaan, varmistaetta niissailmoitettu
jannite vastaa kotisi verkkojannitettd. // Al kayta vaurioitunutta puhd|st|nta tai vaurioitunutta
latausalustaa (tai verkkolaitetta - riippuen puhdistinmallista). Jos latausalusta (tai verkkolaite)
on vaurioitunut, vaihda se vain alkuperaiseen varaosaan vaarojen valttamiseksi. // Verkkolaite
sisaltaa muuntajan. Verkkolaitteen poistaminen ja vaihtaminen toiseen ei ole sallittua, koska
seurauksena saattaa olla vaarallisia tianteita. // Lataa puhdistinta vain toimitukseen siséltyvalla
verkkolaitteella ja latausalustalla. Verkkolaite saattaa kuumentua latauksen aikana. Tama on
normaalia. (Riippuu mallista, onko laitteessa verkkolaitetta). // Sammuta laite latauksen ajaksi. //
Ala milloinkaan kayta pundistinta ||man suodattimia taf suodatinyksikkoa. // manpoistoaukkoja
el saa tukkia imuroinnin aikana. // Kéayta laitetta ainoastaan kofitalouden tarkoituksin ja
sisatiloissa. // Pida imuaukot puhtaina ja vapaina laitteen optimaalisen ja esteettoman imutehon
varmistamiseksi. Suosittelemme ehdottomasti puhdistamaan saanndllisesti imuletkun avoimet
osat seka poistamaan polyn, hiukset ja kaken muunkin, mika saattaa tukkia iimanvirtauksen.
Il Ennen kuin puhdistat tuen tai latausalustan, irota se pistorasiasta. // Al milloinkaan kayta
puhdistinta siivoamaan hillosta, villapurua, tupakantumppeja, tulitikkuja, nesteita (esim.
bensinia, alkoholia, 6ljya) tai terévia tai teravakarkisid esineitd (kuten lasinsirut). / Al liséa
efikkaa tai muita happamia aineita tuotteeseen, koska ne vahingoittavat laitteen osia ja
heikentavat sen tehoa // Pida imuletku tai laitteen avoin osa loitolla kasvoistasi ja kehostasi. //
Ala milloinkaan kayta laitetia rakennusmateriaalien (kuten hieno hiekka, kalkki, sementijauhe,
varijauhe jne.) imurointiin. Seurauksena voi olla laitteen vaurioituminen. // Al alfista akkua
tulelle tai yii 60 °C:n lampotilalle.

Tama tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahko- ja laiteromusta antaman
direktiivin 2012/19/EU (SER) mukaan.

Ohje perustuu koko Euroopan kasittavaan sahko- ja elektroniikkaromun palautusta ja kierratysta
koskevaan sopimukseen.
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ONGELMAT JA NIIDEN RATKAISU

lImio

Mahdolliset syyt

Ratkaisu

Pyériva harja ei pyori.

Ei akkua.

Lataa lattianpesuri.

Pydréharja on puristunut
raskasta esinetta vasten tai
siihen on kertynyt liikaa hiuksia.

Irrota raskaat esineet ja puhdista
harja.

Pumpusta ei tule vetta

Vesi on loppu
puhdasvesisailidsta.

Tayta puhdasvesisailio.

Vierasesine tukkii sen.

Puhdista lika suuttimesta ja
puhdista likavesisailio.

CocrosiHne
VHAUKaTopa BO

YKacbin xapbik

Akku on tayteen ladattu.

Tarkista, onko akusto tayteen
ladattu.

BpeMs 3apsaKku
(kpacHbIN
CBET 03Ha4aeT
3apaaky).

YXaHbanapl

Latauksen verkkolaitteen
pistoketta ei ole kytketty
kunnolla tai kosketus on huono.

Yhdisté verkkolaite ja lattianpesuri
kunnolla.

BapsiaTayaaH keniH kongaHy
yaKbITbl KbiCKa.

Riittamaton latausaika

Akun ika

Akku on kulutustavaraa. Voit
ostaa uuden akuston nimetyssa
huoltopisteesta

YMPARISTO

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjatteen mukana sen kéyttdian paatyttya. Toimita laite kierratykseen viralliseen
kerayspisteeseen Tekemalla nadin autat sadastamaan ymparistoa.

TAKUU JAHUOLTO

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan asiakaspalvelukeskuk-
seen (puhelinnumero on maailmanlaajuisessa takuulehtisessa). Jos maassasi ei ole asiakaspalvelukeskusta, kay
paikallisen Gorenje-kauppiaasi luona tai ota yhteyttéd Gorenjen kotitalouslaitteiden huolto-osastoon.

Huomaa: Pélyimurin akun takuuaika on 12 kuukautta.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE

TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA HETKIA LAITTEEN PARISSA

gorenje
Life &implified
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Sl HR/BIHH | SRB/BIH/MNE MK GB DE /AT RO SK HU PL
3- | -6- -9- 2o | c15 | 18 | -21- | -24- | -27- | -30-
Ccz BG UA RU Kz Fl NO sV AL
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- -54- | -57- | -60-
Handtag Renggaringssast Opbevaringsbase
Motordel med barste Adapter

GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Overhold attid falgende grundleeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af apparatet:

Lees sikkerhedsforskrifteme grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne
brugsanvisning. // Tag omhyggeligt beskyttelsesfilmen af, far du tager apparatet i brug. //
Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt. // Saml apparatet korrekt, inden du
bruger det. // Apparatet er udelukkende beregnet til brug indenders i tge rum. // Brug kun
dele, som er anbefalet af producenten. // Brug ikke apparatet, hvis det har vaeret tabt, er blevet
beskadiget, har vaeret opbevaret udendars eller har vaeret nedsaenket i vand. // Regelmaessig
rengaring kan forlaenge apparatets driftslevetid. // Serg for at holde hér, lastsiddende tgj, fingre
0g andre kropsdele veek fra apparatets abninger og bevaegelige dele. // Apparatet lever op til de
geeldende el-standarder samt direktivet om radiiointerferens. // Apparatet er ikke beregnet il brug
af bam eller af personer med nedsatte fysiske eller mentale evner. Dette apparat ma bruges af
bem pa 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn under brugen af apparatet, ller hvis
de har modtaget relevante instruktioner i sikker betjening af apparatet og forstar de involverede
risici. Hold bam under opsyn, nar de bruger apparatet. Lad ikke bam lege med apparatet. /
Bam ber ikke rengare eller udfare vedligeholdelsesopgaver pa apparatet, medmindre de er
over 8 ar gamle og under opsyn. // Sluk for apparatet efter brug.

FARE!
Nedsaenk ikke motordelen i vand eller andre vaesker, og skyl den ikke under rindende vand.

-51-



SARLIGE ADVARSLER

For du tilslutter apparatet eller slutter ladestationen til lysnettet, skal du sikre dig, at lysnettets
spaending stemmer overens med den spaending, der er angivet pa apparatets typeskit. //
Brug ikke apparatet eller ladestationen (eller adapteren, athaengigt at modellen), hvis delene
er beskadigede. Hvis ladestationen eller adapteren er blevet beskadiget, skal den erstattes
af en tilsvarende med samme specifikationer for at undga risici. // Adapteren indeholder en
fransformator. Du ma ikke udskifte adapteren med en anden, da det kan medfre farlige
situationer. // Oplad kun apparatet med den medfalgende adapter og ladestation. Adapteren
kan blive varm under opladningen. Dette er helt normalt. (Afhaengigt af, om din model har en
adapter). // Sluk for apparatet under opladning. // Brug aldrig apparatet uden filtrene monteret.
Il Udblzesningen ma ikke blokeres under stavsugning. // Apparatet er kun beregnet fil brug i
private husholdninger og ma kun bruges indendars. // Hold indsugningsabningen ren og fi
for at sikre uhindret og optimal sugestyrke. Det anbefales regelmeessigt at rengare slangens
abninger og fieme snavs, har eller andet, som kan forringe Iuftstrammen. // Traek stikket ud
af stikkontakten, far du renger ladestationenfholderen. // Brug aldrig apparatet fil at stavsuge
glader, cigaretskodder, teendstikker, veesker (f.eks. benzin, alkohol eller olie), eller skarpe
0g spidse genstande (glasskar osv.). // Pafyld ikke eddike eller sure oplgsninger, da det vi
beskadige apparatet og forringe dets effektivitet. // Hold slangen og indsugningsabningen vaek
fra dit ansigt og din krop. // Brug aldrig apparatet til opsugning af byggematerialer sasom fint
sand, kalk, cementstav, printertoner osv. Det kan beskadige apparatet. // Udseet ikke batteriet
for &ben ild eller temperaturer pa over 60 °C.

Dette apparat er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EQF om Affald fra elektriske og
elektroniske produkter (WEEE).

Disse retningslinjer udger rammerne for en faelles europaisk garanti for returnering og genbrug af
affald fra elektrisk og elektronisk udstyr.
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PROBLEMER OG L@SNINGER

Problem

Mulig arsag

Afhjzelpning

Barsterullen roterer ikke.

Ingen strem pa batteriet.

Oplad gulvvaskeren.

Barsterullen er trykket ned af en
tung genstand, eller der er rullet
for meget har op omkring den.

Fjern den tunge genstand. Fjern har
fra bersterullen.

Intet vand fra pumpen.

Vandet i vandbeholderen er
opbrugt.

Fyld rent vand i vandbeholderen.

Dysen er blokeret af et
fremmedlegeme.

Fjern snavs fra dysen, og rengar
vandbeholderen til urent vand.

Indikatorvisning
under opladning

(Radt lys betyder
opladning)

Gront lys Batteriet er ladet helt op. Kontroller, om batteriet er ladet
helt op.
Fra Ladeadapteren er ikke tilsluttet | Forbind adapteren og gulvvaskeren

eller har darlig forbindelse.

korrekt.

Utilstraekkelig driftstid efter

opladning

Utilstraekkelig opladningstid

Batterialder

Batteriet er en sliddel. Du kan kabe
et nyt batteri hos forhandleren.

MILJO

Nar apparatet er udtient, ma det ikke bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald. Indlever det i
stedet til genvinding pa din lokale genbrugsstation. Pa den made er du med til at passe pa miljget.

GARANTI OG SERVICE

Hvis du gnsker information om eller har et problem med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes kundecenter i dit land
(du finder telefonnummeret i det globale garantihzefte). Hvis der ikke er et kundecenter i dit land, skal du kontakte din
lokale Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetveerk.

Bemazerk: Garantien pa gulvvaskerens batteri er 12 maneder.

GORENJE

Kun til brug i private husholdninger!

@INSKER DIG RIGTIG GOD FORNGJELSE MED DIT NYE APPARAT

gorenje
Life &implified
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sl |HR/BIH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO sK HU PL
-3- | -6- -9- -12- | 15 | -18 | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU Kz FI DA sv AL
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- -57- | -60-

Handtak Rengjgringssett Oppbevaringssokkel
Motordel med barste Adapter

GENERELLE SIKKERHETSREGLER

N&r du bruker apparatet, ma du alltid falge de grunnleggende sikkerhetsreglene under:

Les denne bruksanvisningen naye, og bruk bare apparatet i samsvar med instruksjonene. /
Fiem all beskyttelsesfolie og plast fiar du bruker apparatet for farste gang. // La aldri apparatet
sta uten filsyn nar det er i bruk. // Far du bruker apparatet, ma alle delene monteres. // Bruk
bare apparatet innendars pa tarre steder. // Bruk bare apparatet med delene som er anbefalt
av produsenten. // kke bruk apparatet hvis det har falt ned, er skadet eller hvis det har veert
lagret utendars eller senket ned i veeske. // Regelmessig rengjering kan forlenge levetiden
til apparatet. // Pass pa at ikke haret, lase deler pa kieeme, fingrene eller andre kroppsdeler
kommer i beraring med ventilasjonsapninger eller bevegelige deler pa apparatet. // Apparatet
er i samsvar med alle relevante elekiriske normer og alle forskifter for radiointerferens. //
Apparatet skal ikke brukes av bam og personer med svekkede fysiske eller mentale evner.
Dette apparatet kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk,
sensorisk eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de er under
tilsyn under bruken av apparatet eller er instruert i trygg bruk av apparatet og forstar faren ved
bruken. Hold @ye med bam nér de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det. /
Bam skal bare utfare rengjerings- eller vediikeholdsarbeid pa apparatet hvis de er over 8 &r og
under tilsyn. // Sla av apparatet etter bruk.

FARE

lkke legg hoveddelen/apparathuset eller ladestasjonen i vann eller andre vaesker, og ikke skyl
dem under rennende vann.

_54-



SPESIELLE ADVARSLER

Fordukoblerapparatetellerladestasjonentil stramnettetmed stramledningen, madukontrollere
at den angitte spenningen pa apparatet stemmer med spenningen pa stramnettet i boligen din.
Il ke bruk en skadet quivvasker eller en skadet ladestasjon (€ller adapter — avhengig av din
guivasker-modell). Hvis ladestasjonen (eller adapteren) er skadet, skal den bare erstattes
med originale reservedeler for a unnga all fare. // Det er innebygd en transformator i adapteren.
Fieming og utskifting av adapteren med en annen er ikke fillatt, for dette kan fare il farlige
situasjoner. // Lad bare opp apparatet med den medfalgende adapteren og ladestasjonen.
Adapteren kan bli varm under lading. Dette er helt normalt. (Avhengig av modell kan apparatet
ditt har en adapter.) // Sla av apparatet under lading. // lkke bruk gulvvaskeren uten at filtrene
eller filterenheten er pa plass. // Uthlasingsapningene ma ikke blokkeres under stavsugingen.
II Bruk bare apparatet til husholdningsbruk innendgrs. // Hold sugeapningene rene og frie for &
sikre optimal og uhindret sugekratt fil apparatet. Det anbefales sterkt & rengjere de apne delene
pa sugeslangen regelmessig og a fieme stav, har eller annet som kan blokkere luftstrammen.
Il Trekk stapslet ut av stikkontakten fgr rengjering av holderen eller ladestasjonen. // lkke
bruk guivvaskeren til & fieme glar eller spon, sigarettstumper, fyrstikker, vaeske (f.eks. bensin,
alkohol, olie) eller skarpe eller spisse gjenstander (glasskar osv.). / lkke tilsett eddik eller andre
syrelgsninger il dette produktet, det vil skade delene pa apparatet og pavirke effektiviteten //
Hold sugeslangen eller den apne delen av apparatet borte fra ansiktet og kroppen. // lkke bruk
apparatet fil & stavsuge bygningsmateriale (f.eks. fin sand, kalk, sementpulver, tonerstav osv.)
Dette kan skade apparatet. // lkke utsett batteriet for pen ild eller temperaturer over 60 °C.

Dette apparatet er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk
avfall (WEEE).

Dette direktivet er rammeverket for en europeisk validitet av retur og resirkulering av elektrisk og
elektronisk avfall.
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PROBLEMER OG L@SNING

Symptom Mulig arsak Lesning

Rullebgrsten roterer ikke. Tomt batteri Lad opp gulvvaskeren.

Rullebgrsten trykkes ned av en | Fjern eventuelle tunge gjenstander
tung gjenstand, eller har for mye | og rens bgrsten for har.
innfiltret har.

Det kommer ikke vann fra pumpen | Vannet i rentvannsbeholderen er | Fyll rentvannsbeholderen pa nytt.

brukt opp.

Den er blokkert av et Fjern smusset pa dysen og rengjar

fremmedlegeme. den skitne vannbeholderen.
Indikatorstatus Grgnn lampe | Batteriet er fulladet. Kontroller om batteriet er fulladet.
under lading Av Ladeadapteren er ikke plugget | Plugg adapteren og gulvvaskeren

(Rod lampe betyr helt inn eller har darlig kontakt. | riktig inn.

lading)
Utilstrekkelig brukstid etter lading | Utilstrekkelig ladetid Batteriet er et forbruksprodukt.

Batteriets alder Du kan kjgpe et nytt batteri pa det
oppgitte reparasjonsstedet.

MILJD
Ikke kast produktet i det vanlige husholdningsavfallet etter endt levetid. Lever det inn til et godkjent mottak for gjenvin-
ning. Ved & gjere dette bidrar du til & ta vare pa miljget.
GARANTI OG SERVICE
Hvis du har spgrsmal eller far problemer med produktet, tar du kontakt med Gorenje kundesenter i ditt land (telefon-
nummeret star i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land, henvender
du deg til forhandleren eller kontakter Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.

Merk! Garantitiden for batteriet til gulvvaskeren er 12 maneder.

Bare til privat bruk!

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET NYE APPARATET

gorenje
Life &implified
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Sl |HR/BH|SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO SK HU PL
-3- | -6- -9- -12- | -15- | -18 | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU Kz FI DA | NO AL
-33- | -36- -39- -41- | -45- | -48- | -51- | -54- -60-

Handtag Rengoringskit Forvaringsbas
Motorenhet med borste Adapter

ALLMANNA FORSIKTIGHETSATGARDER

Vid anvéandning av apparaten ska du alltid folja foljande grundidggande sakerhetsatgarder:
Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten enligt anvisningama
har. // Innan du anvander apparaten for forsta gangen, ta bort all skyddsfilm eller plast. // Lét
aldrig apparaten vara igang utan tilsyn. // Innan du anvander apparaten, montera forsiktigt
alla delar. // Anvand endast apparaten inomhus och i torra utrymmen. // Anvand endast
apparaten med delar som rekommenderas av tillverkaren. // Anvand inte apparaten om den
har tappats, om den ar skadad, om den har forvarats utomhus eller om den har tappats eller
nedsankts i en vatska. // Regelbunden rengéring kan foranga apparatens livsiangd. // Se il
att ditt har, [sa delar pa dina klader, fingrar eller andra delar av kroppen inte kommer i kontakt
med ventilationsfloden eller rorliga delar pa apparaten. // Apparaten uppfyller alla tildmpliga
europeiska standarder gallande regler for elektricitet och radiointerferens. // Apparaten ar inte
avsedd att anvandas av bam och personer med nedsatt fysisk eller mental formaga. Denna
apparat kan anvandas av bam fran 8 ar samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental frméga, eller med bristféllig erfarenhet och kunskap, under forutsattning att de star
under uppsikt vid anvandningen av apparaten eller om de har instruerats om hur man anvander
apparaten pa ett sakert sétt och ar inforstadda med de risker som ar forknippade darmed. Ha
barn under uppseende nar de anvander apparaten och se till att de inte leker med den. // Bam
ska inte utfora nagra rengdrings- eller underhallsuppgifter pa apparaten, savida de inte ar ldre
an 8 ar och gor det under tilsyn. // Stang av apparaten efter anvandning.

FARA
Sank inte ner huvudenheten/apparatens holje eller laddbasen i vatten eller annan vétska och
skolj dem inte under rinnande vatten.

-57-



SPECIALVARNINGAR

Kontrollera att spanningen som anges pa apparaten motsvarar stromnatet innan du ansluter
apparaten eller laddningsdockan. // Anvand inte en apparat eller laddningsdocka som &r
skadad (eller adapter — beroende pa din apparatmodell). Om laddbasen (eller adaptem) ar
skadad ska den allid bytas ut mot en originalreservdel for att undvika fara. // En transformator
ar integrerad i adaptem. Borttagning och byte av adaptern mot en ny &r inte fillatet, eftersom
detta kan leda fill en farlig situation. // Ladda endast apparaten med medfoljande adapter och
laddbas. Adaptem kan bli varm under laddning. Detta &r vanligt. (Beroende pa din modell, om
den har en adapter.) // Stang av apparaten nar du laddar den. // Anvand aldrig apparaten utan
filter eller fitterenhet korrekt isatt. // Utblasventilemna far inte blockeras under dammsugning. //
Anvand endast apparaten for hushallsandamal och inomhus. // Hall sugventilema rena och fria
for att sakerstalla optimal och felfri sugeffekt hos apparaten. Vi rekommenderar starkt att du
rengdr de Gppna delama av sugslangen, och tar bort damm, har och annat som kan blockera
luftflodet. // Innan du rengdr stddet eller laddbasen, koppla fran dem fran uttaget. / Anvand
aldrig apparaten for att suga upp glod, span, fimpar, tandstickor, vatskor (t.ex. bensin, alkohol,
olja) eller vassa foremal (krossat glas osv.). // Hall inte vinager eller andra syror i denna produkt,
eftersom det skadar apparatens delar ochinverkar pa dess funktion // Hall sugslangen eller den
Oppna delen av apparaten pa avstand fran ansikte och kropp. // Anvand aldrig apparaten for at
dammsuga byggmaterial (t.ex. fin sand, kalk, cementpulver, fargdamm etc.). Detta kan orsaka
skador pa apparaten. // Utsétt inte batteriet for eld eller temperaturer dver 60 °C.

Denna apparat ar markt enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgérs av eller innehaller
elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE).

Denna riktlinje utgor ramen i ett europeiskt program for aterlamning och atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning.
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PROBLEM OCH LOSNING

Fenomen

Mojliga orsaker

Losning

Rullborsten roterar inte.

Inget batteri

Ladda golvtorkaren.

Rullborsten har tryckts in av ett
tungt foremal eller trasslat in sig
i for mycket har.

Avlagsna eventuella tunga féremal
och rensa bort haret.

Inget vatten fran pumpen

Vattnet i tanken med rent vatten
ar slut.

Fyll pa tanken med rent vatten.

Blockerat av frammande
foremal.

Rengoér smutsen pa munstycket och
rengdr smutsvattentanken.

Indikatorstatus Grén lampa

Batteriet ar fulladdat.

Kontrollera om batteriet ar fulladdat.

under laddning Av

(R6d lampa
betyder laddning)

Laddningsadaptern ar inte
korrekt ansluten eller har dalig
kontakt.

Anslut adaptern korrekt till
golvtorkaren.

Otillracklig anvandningstid efter
laddning

Otillracklig laddningstid

Batteriets alder

Batteriet ar en férbrukningsvara. Du
kan kopa ett nytt batteripack hos
din aterforsaljare.

MILJO

Slang inte apparaten tillsammans med normalt hushallsavfall nar den &r uttjant. LAmna in den till kommunens ater-
vinningscentral. Genom att gora detta hjalper du till att bevara miljon.

GARANTI & SERVICE

Om du behéver information eller har ett problem, kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar telefonnumret i
det varldsomfattande garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-ater-
forsaljare eller kontakta serviceavdelningen for lokala Gorenje-apparater.

Obs! Garantin pa batteriet pa golvtorkaren ar 12 manader.

Endast for privat bruk!

GORENJE

ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR DU ANVANDER DIN APPARAT

gorenje
Life &implified
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Sl HR/BIHH | SRB/BIH/MNE MK GB DE /AT RO SK HU PL
3- | -6- -9- 2o | -5 | e | 21— | -24- | -27- | -30-
Ccz BG UA RU Kz Fl DA NO SV
-33- | -36- -39- 41 | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-
Dorezé Kit pastrimi Bazé pér depozitim
Njési motorrike me furgé Adaptues

MASAT PARAPRAKE TE PERGJITHSHME

Kur pérdomi pajisjen, gjithmoné mbani parasysh masat paraprake themelore t€ sigurise, si
vijon: Lexoni me kujdes kéte manual udhézimesh dhe pérdomi pajisjen vetém né pérputhje me
udhézimet ketu. // Para se té pérdomi pajisjen pér heré t€ paré, higni € gjithe filmin mbrojtés ose
plastiken. // Asnjéheré mos e lini pajisjen pa mbikéqyrie gjaté pérdorimit. // Para se té pérdomi
pajisjen, montoni me kujdes té gjitha pjesét e saj. // Pérdomi pajisjen vetém né ambjente té
brendshme dhe né zona té thata. // Pérdomi pajisien vetém me pjesét e rekomanduara nga
prodhuesi. // Mos e pérdoni pajisjen nése ajo ka réné poshté, nése éshté demtuar, nése eshte
mbajtur né ambjente € jashtme, ose nése éshté mézuar apo zhytur né ujg. / Pastrimi i regult
mund té zgjasé jetegjatésiné e pajisjes. // Sigurohuni qé floket tuaj, pjesét e lirshme té rrobave
tuaja, gishtat ose pjesét e tiera t€ trupit t& mos vijné né kontakt me té carat/vrimat ose pjesét né
lvizie té pajisjes. // Pajisja pérputhet me t€ gjitha standardet e kérkuara né lidhje me energjiné
elekirike dhe rregulloret e interferencave né radio. // Pajisja nuk synohet t€ pérdoret nga fémijét
dhe personat me aftési té kufizuara fizike ose mendore. Kjo pajisje mund té pérdoret nga femije
té moshés 8 viegare ose me shumé dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore ose me mungese pérvoje dhe njohurish, nése mbikéqyren gjaté perdorimit t€ pajisjes
ose nése atyre ujane dhene udhézimet perkatese né lidhje me pérdorimin e pajisies né menyre
té sigurt dhe ata i kuptojné rreziqet qé pérfshinen. Mbani femijét nén mbikeqyrie, ndérkohé ge
ata pérdorin pajisjen dhe sigurohuni g ata té mos luajné me té. // Fémijét nuk duhet té kryejné
asnjé detyré pastrimi ose mirémbaitigje né pajisie, pervegse nése jané té paktén 8 vieg dhe e
béjné keté nén mbikéqyrie. // Fikeni pajisien pas pérdorimit.

RREZIK

Mos e zhytni njésiné kryesore/mbulesén e pajisies ose bazén e karikimit né ujé ose ndonjé leng
tietér dhe mos i shpélani ato me ujé té medhshem.
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PARALAJMERIME TE VECANTA

Para se té lidhnipajisjen ose bazén e karikimit me kordonin e mymés né rjetin elektrik, sigurohuni
qé voltazhi i treguar t€ pérputhet me tensionin e metit elekirik né shtépiné tuaj. // Mos pérdomi
njé fshirése té demtuar ose njé baze karikimi t& demtuar (ose adaptor - né varési té modelit té
fshiréses suaj). Nése baza e karikimit (ose adaptori) éshté démtuar, zévendésojeni até vetém
me Njé pjesé rezervé origjinale né menyre qé te shmangni rezikun. // Njé transformator shté
I integruar né adaptor. Hegja dhe zevendesimi i adaptorit me njé adaptor tietér nuk lejohen
pasi kjo mund té cojé né njé situaté té mezikshme. // vetém karikoni fshirésen me adaptorin
dhe bazén e karikimit qé éshté fumizuar me pajisjen. Adaptori mund té nxehet gjaté karikimit.
Kjo éshté njé dukuri normale. (Né varési té modelit tuaj, nése ka njé adaptor.) // Fikni pajisien
gjaté karikimit. // Asnjéheré mos e pérdomi fshirésen pa filtra ose njésiné e filtrimit. // Vimat e
shkarkimeve mund té mos bllokohen gjaté pastrimit me vakum. // Pérdomi pajisjen vetém pér
qéllime shtépiake dhe né ambjente té brendshme. // Mbani vrimat e thithjes té pastra dhe té lira
pér té siquruar fuging thithése optimale dhe t€ papenguar t€ pajisjes. Rekomandohet shumé
té pastroni rregullisht pjesét e hapura té zomés sé thithjes dhe t higni pluhurin, flokét ose ¢do
gje tietér ge mund té bllokojé medhén e ajrt. // Para se té pastroni mbéshtetésen ose bazén e
karikimit, higeni até nga priza. // Asnjéheré mos e pérdomi fshirésen pastruesin pér té pastruar
prushin ose pluhurat, bishtat e cigareve, shkrepéset, léngjet (p.sh. benzing, alkool, vaj), ose
sende t& mprehta ose me majé (xhama té thyer, eff.). // Mos shtoni uthull ose ndonjé solucion
acid né kété produkt, pasi kjo do té deémtojé pjesét e pajisies dhe do té ndikojé né efektin e fij. /
Mbani tubin e thithjes ose pjesén e hapur té pajisies larg nga fytyra dhe trupi juaj. / Asnjéheré
mos pérdomi pajisien pér té pastruar me vakum materialet e ndeértimit (€ tila si réré e imét,
gélqere, pluhur gimentoje, pluhur toneri efj.). Kjo mund t€ shkaktojé demtim té pajisjes. // Mos e
ekspozoni bateriné ndaj zjarit ose temperaturave mbi 60 °C.

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me direktivén evropiane 2012/19/EC pér mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike - (WEEE).

Kjo Direktivé éshté kuadri i njé vlefshmérie né gjithé Evropén pér kthimin dhe riciklimin e Mbetjeve
Elektrike dhe Elektronike.
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PROBLEM OCH LOSNING

Fenomeni

Shkaget e mundshme

Zgjidhja

Furca rrotulluese nuk rrotullohet.

Pa bateri

Karikoni larésen e dyshemesé.

Furca e rulit shtypet nga njé
objekt i réndé ose ngatérrohet
né shumé qgime floku.

Higni ¢do send té réndé dhe
pastrojeni nga gimet e flokéve.

Nuk del ujé nga pompa

Uji né rezervuarin e ujit té€ pastér
éshté konsumuar.

Mbushni pérséri rezervuarin me ujé
té pastér.

Bllokohet nga njé trup i huaj.

Pastroni papastértité né té cara/
vrima dhe pastroni rezervuarin e ujit
té ndotur.

Statusi i treguesit
gjaté karikimit

Drité e gjelbér

Bateria éshté plotésisht e
karikuar.

Kontrolloni nése paketa e baterisé
éshté plotésisht e karikuar.

(Drita e kuge do Off (E fikur)

té thoté karikim)

Pérshtatési (Adaptori) i karikimit
nuk éshté i lidhur miré ose ka
njé kontakt té dobét.

Montoni né ményré korrekte
pérshtatésin/adaptorin dhe larésen
e dyshemesé.

Otillracklig anvandningstid efter
laddning

Koha e pamjaftueshme karikimi

Vjetérsia e baterisé

Bateria éshté njé produkt i
konsumueshém. Ju mund té blini
njé paketé té re baterish né pikén e
caktuar té riparimit.

MJEDISI

Pas skadimit té jetégjatésisé s€ parashikuar té pajisjes, mos e hidhni pajisien me mbeturinat e zakonshme shtépiake.
Pérkundrazi, ¢ojeni até né njé gendér té autorizuar riciklimi. Duke vepruar késhtu, ju ndihmoni né ruajtien e mjedisit.

GARANCIA & SHERBIMI

Nése keni nevojé pér informacione ose nése keni ndonjé problem, ju lutemi kontaktoni Qendrén e Kujdesit pér Klien-
tin Gorenje né vendin tuaj (numri i telefonit éshté né Fletén e Garancisé Ndérkombétare). Nése nuk ka asnjé Qendér
Kujdesi pér Klientin né vendin tuaj, shkoni te shitési juaj lokal i Gorenje-s ose kontaktoni departamentin e Shérbimit t&

pajisjeve shtépiake té& Gorenje-s.

Shénim: Garancia pér bateriné e fshesés me korrent &shté 12 muaj.

Vetém pér pérdorim personal!

GORENJE

JU URON SHUME KENAQESI NE PERDORIMIN E PAJISJES SUAJ

gorenje
Life &implified
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gorenje
Life &rimplified

INSTRUCTION

MANUAL

FLOOR CLEANER

PURE GLIDE



